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ИЗ ИСТОРИИ МЕТОДИКИ ПРЕПОДАВАНИЯ  

РУССКОГО ЯЗЫКА1
 

 

 

В Древней Руси для обучения грамоте использовались богослужебные книги («Псалтырь», 

«Часослов» и др.), которые служили и учебником грамоты, и книгой для чтения. Эти руководства 

были рукописными и содержали описание славянской грамматики. В ХV–ХVI вв. были известны 

рукописные грамматики церковнославянского языка Иоанна Дамаскина «Книга философская о осмих 

частех слова» (т.е. о частях речи) и грамматика, составленная в ХV в. Дмитрием Толмачом по 

образцу «Грамматики» Доната (римского грамматиста IV в.). 

 

 

Иван Фёдоров (1520–1583) 

 

Первый известный нам печатный учебник русского языка – «Азбука» Ивана Фёдорова 

(1574). 

В ней даны буквы кирилловского алфавита, грамматика, орфография, элементы просодии
2.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Алфавит. 
 

• «А сия  а збука откни ги осмоча стныя, сире чь грамма тикии». 
Сиречь – то есть. Азбука составлена из пяти восьмилистных тетрадей.  
Даны образцы спряжения глаголов на каждую букву алфавита.  
 

• «По ортогра фии» даны слова под титлами и существительные с 

прилагательными, раскрытые из-под титл. 
 
• «По прозо дии» даны сведения об ударениях и «придыханиях». 
 

 

                                                 
1 По материалам книг:  

- Методика преподавания русского языка в школе: Учебник для студ. высш. пед. учеб. заведений / 

М.Т. Баранов, Н.А. Ипполитова, Т.А. Ладыженская, М.Р. Львов; Под ред. М.Т. Баранова. – М.: Издательский 

центр «Академия», 2001.  

- Русский язык: энциклопедия / гл. ред. Ю.Н. Караулов. – М.: Большая рос. энцикл.: Дрофа, 1997. 
2  росо дия – раздел фонетики, в котором рассматриваются особенности произношения. 
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М. Смотрицкий (ок. 1577/1579 – 1633) 

 

В ХVII в. появляются несколько печатных грамматик, наиболее известными из которых были 

«Грамматика словенская» Лаврентия Зизания (1596) и «Грамматики словенския правилное 

синтагма»
3
 Мелетия Смотрицкого (1619). Подражая греко-латинским образцам, некоторые из этих 

грамматик излагали учебный материал в форме вопросов и ответов. По традиции, грамматики 

состояли из четырёх частей: правописание, припевание (просодия), правословие (этимология) и 

сочинение (синтаксис).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

«Грамматика» М. Смотрицкого. Издание 1619 г. Евье; 1721 г. Москва. 

                                                 
3 Синтагма – по-гречески: правильное сочетание слов. 
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«Грамматика» М. Смотрицкого. Издание 1648 г. Москва. Печатный двор. 

________________________ 
* Этимология –  в грамматике ранних эпох так называлась морфология.  

 «...поне же на времена  розво   ,  
и на чи сла розочту ,  
и на ли  а розска у ,  
и на паде ния уклон  ,  
и на супру  ества сведу ,  
сте пени разсу   ,  
и ро ды разберу ,  
и вся  в пи сьменах про чая устрое ния,  
удо бно и разу мно со все ми просо диями,  
ис то чками и ззапи нками,  
ста тно и вня тно учиню .  
и не е сть без мене  ни еди ныя черты   
я же тро стию полага емая,  
или  писмо  или  сло г,  
или  ча сть или  ре чь, или  сло во,  
или  статия , или  сти х, или  глава ,  
или  нача ло или  коне ц,  
или  чему  то чка, или  чему  запи нка,  
то все  мое  уче ние, и уме ние и разуме ние,  
и умышле ние, и уложе ние и положе ние,  
и вся ко в пи сменах строе ние и составле ние,  
мое  граммати ческое проразуме ние».  
 
«Грамматика есть начало и коне  

всякому л бомудри » 
(прп. Максим Грек). 

Что есть грамматика; 
 

Есть изве стное худо жество, бла го 

и глаго лати и писа ти уча щее. 
 

Ча стии граммати ки 
Орфогра фия 
Этимоло гия * 
Синтакси с 
Просо дия 
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окси я 
вари я 
зва тельце 
еро к 
а построф 
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О осми  ча стех сло ва 
 
И   мя 
Местоиме ние 
Глаго л 
Прича стие 
Наре чие 
Предло г 
Сою з 
 
Скланя емыя 
Нескла няемыя 
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* О семи частех слова – имеются в виду части речи.

Падежи  

Падежи  су ть се дмь 
имени телный 
роди телный 
вини телный 
зва телный 
твори телный 
сказа телный 

зало г 
начерта ние 
ви д 
число  
лице  
наклоне ние 
вре мя 
ро д 
спряже ние 

  Умом разумей слова. 
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М.В. Ломоносов называл «Грамматику» Смотрицкого «вратами своей учености».  

В «Грамматике славянской в кратце...» Федора Максимова (1723) и в грамматике 

B.E. Адодурова (1731) делается попытка отойти от старославянской речи и приблизиться к русской. 

 

 

М. В. Ломоносов (1711 – 1765) 

 

В ХVIII в. «Российская грамматика» М.В. Ломоносова (1755) была первой научной 

грамматикой русского языка. Она состояла из шести наставлений описательно-нормативного 

характера: о человеческом слове вообще, о чтении и правописании российском, об имени, о глаголе, 

о вспомогательных или служебных частях слова, о сочинении частей слова.  

 «Российская грамматика» являлась основным пособием в гимназиях вплоть до середины XIX 

в. и оказала сильное влияние как на развитие нормированного русского языка, так и на школьные 

учебники. 

«Грамматика» Ломоносова стала ответом на потребность русского общества в анализе и 

описании реальной языковой ситуа ии. В те времена немецкие ученые в России считали 

необходимым читать лекции на немецком языке и пытались русскую терминологию заменить на 

немецкую.  

Ломоносов боролся за права признания красоты и силы русского языка. В основу своей 

грамматики Ломоносов положил чисто народные и «своеземные» начала. 
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Повелитель многих языков, язык 

Российский, не токмо обширностию 

мест, где он господствует, но купно и 

собственным своим пространством и 

довольствием велик перед всеми в 

Европе. Невероятно сие покажется 

иностранным и некоторым природным 

россиянам, которые больше к чужим 

языкам, нежели к своему трудов 

прилагали... 
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Под влиянием «Российской грамматики» в кон е ХVIII – начале ХIХ в. составлялись 

грамматики русского языка: «Российская универсальная грамматика, или Всеобщее писмословие...» 

(1769), «Грамматика Российская...» Н.Г. Курганова (1769), переиздававшаяся под названием 

«Письмовник...»; «Краткие правила российской грамматики ... для гимназий» (1771) и 

«Обстоятельная российская грамматика» А.А. Барсова (1783–1788), получившая распространение в 

рукописи, и др. Все эти руководства состояли из четырёх частей (правописание, словопроизводство, 

словосочинение и слогоударение). В некоторых учебниках (Барсова) давались небольшие 

методические указания. 

 

 

Н. Г. Курганов (1725/1726 – 1790/1796)  

 

Русским словом «писмословие» Н.Г. Курганов перевел греческое «грамматика». 

Первоначально «Писмословие» было создано Кургановым для своих детей, т. к. его не устроил 

учебник русской грамматики того времени.  

Это пособие можно по праву назвать самым распространенным печатным изданием того 

времени. Его можно было найти практически в каждой грамотной семье, и он был не только 

учебником русского языка и грамматики, но и книгой для семейного чтения, и энциклопедией. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

https://ru.wikipedia.org/wiki/1725
https://ru.wikipedia.org/wiki/1726
https://ru.wikipedia.org/wiki/1790
https://ru.wikipedia.org/wiki/1796
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Ф. И. Янкович де Мириево (1741 – 1814) 

 

«Российская грамматика» М. В. Ломоносова создала основу для приспособления научного 

курса русского языка для целей школьного обучения. Русский язык как самостоятельный учебный 

предмет был введен в учебный план учебных заведений (гимназий) в 1786 г. 

Первое методическое пособие появилось в 1783 г.: его автор – известный русский педагог 

Ф.И.Янкович де Мириево («Руководство учителям первого и второго разряда народных училищ 

Российской империи»).  

 

 

    



20 

 

 

 

 

  

Стенныя в училищах доски лучше 

всего делать из холста и наводить с 

обеих сторон сперва наносом, а по том 

черною краскою. Черты можно 

означать на доске в надлежащем для 

букв расстоянии красною масленою 

краскою, а между оными учитель 

должен писать мелом... 
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В 1804 г. русский язык был исключен из учебного плана гимназий и заменен всеобщей 

грамматикой. А в 1828 г. был вновь включен в учебный план школы. Постепенно он стал 

рассматриваться не только как предмет изучения, но одновременно и как средство развития личности 

обучаемого.  

В России по образцу, распространённому в Западной Европе, появилась всеобщая 

(философская) грамматика, которая содержала общие сведения о языке, о происхождении речи и 

письма, об отношении слов к понятиям, о различных грамматических категориях. Но всеобщая 

грамматика, опиравшаяся на начала формальной логики, была непригодна для учебных целей, и в 

конце 20-х гг. ХIХ в. от нее отказались. Отдельные ее положения находили отражение в учебниках, 

создававшихся в середине ХIХ в.  

 

 

Н. И. Греч (1787 – 1867) 

 

Большим признанием в это время пользовалась «Практическая русская грамматика» Н.И. Греча 

(1827), содержащая в основном правила правописания с примерами. В его грамматике  

анализировались не свойства  ивого русского языка, а литературная речь, котору  развивал в 

своих произведениях Н.М. Карамзин, и это  вызвало горячую критику Ф.И. Буслаева. Сам Греч 

объяснял это так: «Если в русской грамматике станут излагать правила не общего, книжного языка, 

она должна будет изменяться в каждой губернии по требованиям местного наречия». 

Пособие было создано по образ ам неме ких и фран узских учебных пособий: начинается 

определением частей речи, склонениями, спряжениями, и потом уже предлагается синтаксис.  

В «Грамматике» Греча было дано тщательное описание форм словоизменения, заложены 

основы учения о членах предложения, предложен ряд новых понятий, разработана первая 

развернутая классифика ия сло ных предло ений. Но уже к концу 50-х гг. XIX в. эта грамматика 

стала восприниматься как устаревшая. 
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А.Х. Востоков (1781 – 1864) 

 

«Русская грамматика... полнее изложенная» (1831) и «Сокращённая русская грамматика» 

А.X. Востокова (1831) составили этап в развитии русской грамматической мысли.  Обе грамматики 
были составлены на материале  ивого для того времени языка. К подробному описанию 

грамматического строя современного ему русского языка Востоков был подготовлен работой над 

древними рукописями, обработкой древних письменных памятников, сбором картотек.  

«Необыкновенный лаконизм и глубина проникновения в сущность языкового явления, 

точность и простота грамматических обобщений, умение отделить основное в грамматической 

категории от случайных примесей, охват огромного материала и умение отобрать для изложения 

самое существенное – все эти черты лингвистического гения с поразительной силой дают себя знать 

и в Русской грамматике Востокова» (В.В. Виноградов). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Научная деятельность Востокова – 

поистине всеохватная – заложила 

основы изучения русского языка 

и других славянских языков 

в различных направлениях. 

Он стоял у истоков сравнительно-

исторического анализа славянских 

языков в России, являясь своего 

рода «отцом славянской 

филологии». Им были определены 

критерии, по которым 

древнерусский язык отличался 

от церковнославянского и других 

древних славянских языков... 
(Г.С. Баранкова). 
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Об обучении русской грамматике и правописанию в гимназиях середины ХIХ в. 
 

 

 

Из воспоминаний В.П. Острогорского.
4
 

 

...Посадил меня директор в марте 1851 года прямо во второй класс, так как мне, 

даже с моими ограниченными познаниями, в первом делать было нечего. Как велось 

здесь тогда преподавание родного языка, хорошенько не помню. Припоминаю только, 

что книги грамматики у нас не было никакой; писалась  е она иногда учителем в 

виде правил, на классной доске, без всяких объяснений, а мы списывали и выучивали 

слово в слово. Часто задавали нам письменно склонять и спрягать, списывать в 

особу  тетрадь стихотворения из едва ли не единственной тогда хрестоматии 

Максимовича «Книга для чтения» и затем писать их безошибочно наизусть... 
 

...Вообще, надобно сказать, что в то отдаленное время, независимо от плохих 

учебников, неопределенности программ и, большею частию, плохих преподавателей, 

родному языку отводилось в гимназиях первое и почетное место. Он ставился, так 

сказать, в край угла, и по успехам именно в родном языке судили о способностях и 

развитии ребенка. 
 

...Тогда думали – и, кажется, не без основания, – что в ученике прежде всего 

следует развить свободу и чутье родной речи, на которой он мыслит и говорит и 

которой он должен свободно пользоваться впоследствии при более серьезных занятиях в 

старших классах, и не забивали дара слова – этой, самой важной, способности человека, 

– разновременной и формальной грамматической гимнастикой не только своего 

родного языка, который при этом не развивается, а убивается, но и языков 

иностранных, особенно древних, которыми потом с первого класса стали томить бедных 

малышей.  

 

Грамматика, совсем заканчивавшаяся в третьем классе, существовала больше 

для виду, и да е разборы делались редко; синтаксические же пошли в ход уже позже, 

благодаря грамматике Перевлесского, положившего логический синтаксический анализ 

речи в основу преподавания языка. Много не умствовали и редко да е что объясняли, 

но требовали строго, чтоб всё, что могло быть усвоено память  или по навыку 

глаза и уха, практически, было усвоено крепко и твердо, а больше всего хороших 

литературных образцов, которые бы ученик умел громко, ясно и отчетливо, по 

возможности с логическими ударениями, говорить наизусть и пересказать устно и 

письменно.  
 

 

...Год пребывания в третьем классе, уже 3-й гимназии, по отношению к русскому 

языку представляется мне как-то смутно. Те  е диктовки, то  е ученье и писанье 

стихов наизусть, то же чтение и рассказ по той же книге для чтения Максимовича, – 

новое представляла только грамматика, которая у е не писалась на доске, как в 1-й 

гимназии, а была роздана ка дому ученику в виде тоненькой-тоненькой кни ечки, 

 еной в 7 копеек. «Сокращенная грамматика Востокова», которая, разделенная 

учителем на маленькие порции (синтаксис помещался в ней на нескольких страницах), 

вся с начала до конца, со всеми примерами, была за год выучена нами слово в слово и 

послужила основой и единственным прочным материалом наших грамматических 

знаний. Кроме этой сокращенной, было еще дано на класс несколько экземпляров 

грамматики того же Востокова, но уже полной, ценой, кажется, в 17 копеек. Она должна 

была служить для справок по правописанию, но так как я был грамотен, и даже в ятях 

ошибок не делал, то и не раскрывал ее вовсе. 
 

 

                                                 
4 Из книги: «Русские методисты-словесники в воспоминаниях». Сост. В.С. Баевский. – М.: Просвещение, 

1969. 
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Ф. И. Буслаев (1818 – 1897) 

 

Возникновение методики русского языка как науки связывается с появлением в 1844 г. 

книги Ф.И. Буслаева – выдающегося лингвиста, историка, педагога – «О преподавании 

отечественного языка» (1844). Федор Иванович Буслаев – гуманист; для него человек – носитель 

прекрасного, высоких порывов души. Учить языку – значит развивать духовные способности 

учеников, а это невозможно без «метóды». Он разграничивает «учебную метóду» и «ученую метóду», 

т.е. методы обучения и исследования. Задачи учебной методики: опираться на опыт преподавания, на 

анализ результатов обучения; изучать личность ученика; обеспечить научную достоверность 

материала; воспитать в ученике «охоту к серьезным занятиям и пробудить любовь к науке» 

(Мои воспоминания. – 1897. – С. 136). Ф.И. Буслаев создал методику изучения в школе живого 

русского языка на основе анализа образцов художественной литературы, фольклора; учил брать язык 

как единое целое, в неразрывной связи всех его элементов: чтение, письмо, развитие речи, работа по 

грамматике, лексике, этимологии рассматриваются в совокупности. Высоко ценил практические 

упражнения – изложения, сочинения, переписку, переводы, деловое письмо. Основной задачей и для 

низших, и для высших ступеней обучения считал развитие «врожденного дара слова». В изучении 

языка видел огромные возможности умственного развития ученика, рекомендовал развивать навыки 

самостоятельности, творческого отношения к делу, применять эвристическую методику, чтобы сами 

ученики «открывали неизвестное посредством известного». 
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ИЗ РАБОТЫ «О ПРЕПОДАВАНИИ ОТЕЧЕСТВЕННОГО ЯЗЫКА» 
 

ГЛАВНЕЙШИЕ ПОЛОЖЕНИЯ, С КОТОРЫМИ НАДЛЕЖИТ СООБРАЖАТЬСЯ 

В ПРЕПОДАВАНИИ ОТЕЧЕСТВЕННОГО ЯЗЫКА 

 

1. Все грамматическое учение дол но быть основано на чтении писателя. Главная задача 

состоит в том, чтобы дети ясно понимали прочтенное и умели правильно выра аться 

словесно и письменно. 

 

2. Грамматика дол на быть только прибавлением к чтени , к письменным и словесным 

упра нениям, она не может быть самостоятельно систематическою наукою в первоначальном 

обучении. 

 

3. На первой, низшей степени отечественная грамматика, в связи с практическими 

упражнениями, предполагает две  ели: образование и развитие детских способностей (общая 

грамматика) и безошибочное употребление русского языка словесно и письменно (частная 

грамматика). 

 

4. На высшей степени грамматика является науко : здесь выступает сравнительное и 

историческое языкознание, в связи с чтением церковнославянской, древнерусской и новой 

литературы. Эта степень должна быть необходимым восхождением от предыдущей; так, напр., 

первоначально дети привыкли безошибочно ставить ѣ в наречиях гдѣ, кромѣ; теперь объясняется 

им, почему здесь следует быть этой букве. Как частная русская грамматика от правописания 

восходит здесь до исторической, так общая до сравнительной. 

 

5. Метода первоначальному преподавани  отечественного языка дол на быть 

генетическая, основыва щаяся на постепенном развитии в дитяти вро денного дара слова: 

она следит за ходом самой природы, безусловно подчиняя ей предмет преподаваемый. По этой 

методе ученику не дается ничего нового, но только уясняется и приводится в сознание то, что он уже 

имеет. Этим отличается метода обучения отечественному языку от всякой иной. Остальные предметы 

преподавания строятся на искусственной системе, родной же язык развивается и уясняется по 

законам самой природы. Следуя этим законам, метода становится генетическою. Она столько же 

основывается на сущности самого предмета, то есть родного языка, сколько и на личности 

учащегося. Даже можно сказать, что на первой степени юношеского возраста родной язык и личность 

совпадают друг с другом. Из этого общего начала следуют частные положения: 

а) Вместе с языком образовывать и развивать все духовные способности, разумеется, на 

чтении писателя. 

б) Не подчинять учения искусственной системе; напр., не начинать грамматики 

определением этимологии, синтаксиса и т. п. Система должна быть в голове учителя и в успехах 

учеников, а не в учебнике. 

в) От конкретного, чувственного представления, в самом языке закл ча щегося, 

восходить к отвлеченностям, а не наоборот; потому, напр., педагогически ложно обыкновенное 

определение предложения: предложение есть суждение, выраженное словами; для первоначального 

преподавания правильнее будет наоборот: суждение есть предложение, не выраженное словами, а 

продуманное втихомолку. Предложение же объяснить практически при чтении писателя. 

г) Начинать грамматическое обучение объяснением предло ения, из коего вывести части 

речи в связи с частями предло ения. 

д) Склонения, спря ения, согласование, управление и т. п. объяснять гейристически
5, т. е. 

искусными, но простыми вопросами доводить детей, чтобы они сами с первого раза сумели отличать 

грамматические формы своего языка; напр., учитель спросит: можно ли сказать добрая учитель, 

ученики прилежен? Дети сами поправят и дойдут до понятия о родах и числах. 

 

6. Так как язык, кроме знания, предполагает и уменье, потому и отечественная грамматика не 

довольствуется только развитием природного дара слова, но руководствует ученика в искусстве 

                                                 
5 Гейристически – эвристически. 
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читать, говорить и писать. Все это искусство дол но быть основано на практических 

упра нениях. Доселе грамматика и язык в обучении были две совершенно разрозненные области, 

между тем как грамматика, даже как руководство к искусству правильного употребления языка, 

должна исходить из чтения, разговора и письма. Потому величайшая ошибка многих учителей в том, 

что они заставляют детей выучивать, напр., правила правописания не в связи с письмом, тогда как 

учебник должен быть только справочною книгою при диктанте. 

 

7. Чтение и письмо дол ны идти в параллели с грамматическим обучением; так, напр., как 

скоро дети узнали предложение, тотчас уже могут отделить одно предложение от другого – при 

чтении остановкою голоса, на письме знаком (сначала только запятою). Следовательно, 

искусственная система наших учебников, помещающая знаки препинания на конце грамматики, 

вовсе не система, ибо нисколько не применительна в педагогическом отношении. 

 

8. Правописание и словопроизношение не составля т теоретической части грамматики: 

они суть не что иное, как применение этимологического и синтаксического учения к практике. 

 

9. Постоянно надобно отличать преподавание отечественного языка от иностранного, 

следов., никогда не говорить детям того, что они знают уже сами; стало быть, и не мучить их 

склонениями и спряжениями со множеством подразделений и различий. Подробностей, неизвестных 

детям, немного: они узнаются при чтении и диктанте. 

 

10. Отечественная грамматика как наука в низших классах заменяет логику, а в высших 

становится сравнительно-историческо  грамматико . Многие педагоги несправедливо 

исключают сию последнюю из гимназического курса, между тем как необходимость ее неоспорима – 

и в практическом отношении, ибо сравнительное языкознание служит руководством в переводах и 

облегчает изучение чужих языков, а историческое необходимо для уразумения памятников древней, 

средней и даже новой литературы нашей; – и в теоретическом, ибо только сравнительное изучение 

языков дает истинное и ясное понятие о законах языка и только историческое исследование 

генетически объясняет, почему так, а не иначе употребляем мы ту или другую форму. 

 

11. Как скоро изучение отечественного языка переходит в науку, тотчас дол но получить 

систематический характер. Но поелику система имеет ценность тогда, когда уже знаешь 

материалы, имеющие быть приведенными в систему, то и систематической сравнительно-

исторической грамматике должно предшествовать, с одной стороны, практическое изучение чуждых 

языков в сближении с русским, а с другой – чтение памятников нашей литературы, и древних и 

новых. Разумеется, в голове учителя постоянно должна быть система, но он сначала передает ее 

детям при чтении только частями, объясняя частные явления языка. Таким путем возбудится в 

учащихся внутренняя потребность системы и будет для учителя указателем, что уже пришло время 

собрать разрозненные материалы в органическое целое. 

 

12. Так как много потеряли мы  ивого сочувствия к родному языку вследствие постоянного 

его движения и изменения, а частию и порчи, потому и он, как бы несколько чуждый, заключает для 

нас много неясного, иногда даже неизвестного, не только в древней нашей литературе, но и в 

народной речи. Возведение к сознанию всего неясного и неопределенного требует науки 

отечественного языкознания, которая, будучи сравнительной и исторической, нисколько не 

противоречит основным началам гуманизма и примиряет его с реализмом6. 

 

13. Отечественный язык и на высшей степени, т.е. сравнительно-исторической, где только 

возможно, должен преподаваться гейристически: формы устарелые сближать с теперешними, чуждые 

с родными, и намеками заставлять, чтобы сами ученики открывали неизвестное посредством 

известного. 

 

 

  

                                                 
6 Под гуманизмом и реализмом подразумеваются классическое и реальное образование.  
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Краткое изложение 

«ПРОГРАММЫ РУССКОГО ЯЗЫКА И СЛОВЕСНОСТИ» 
Составлена Ф.И. Буслаевым и А.Д. Галаховым 

1852 г.
7 

 

ПРИГОТОВИТЕЛЬНЫЙ КУРС 

 

ИЗУЧЕНИЕ ЯЗЫКА ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО ПРАКТИЧЕСКОЕ,  

ПРЕЖДЕ ЧЕМ НАЧНЕТСЯ ГРАММАТИКА 

 

ЧТЕНИЕ 

Чтение печатного. 

Чтение рукописного. 

 

РАЗБОР 

Разбор вещественный или материальный, состоящий в объяснении различных предметов, о 

которых говорится в сочинении. 

Разбор логический или синтаксический. 

Разбор внутренней связи между частями сочинения. 

Разбор смысла сочинения. 

Разбор этимологический. 

Разбор просодический. 

Разбор орфографический. 

Разбор относительно знаков препинания. 

 

УЧЕНИЕ НАИЗУСТЬ 

Учение наизусть стихов. 

Учение наизусть прозы. 

 

УПРАЖНЕНИЯ В ПРАВОПИСАНИИ 

Списывание с печатного и писанного. 

Переписывание выученного наизусть. 

Писание под диктовку: а) прочтенного учителем с учениками, б) нового, еще неизвестного 

ученикам. 

 

ИЗУСТНЫЕ И ПИСЬМЕННЫЕ РАССКАЗЫ 

Рассказ изустный прочтенного. 

Рассказ письменный. 

 

 
Правописание на низшей своей степени лежит в обязанности 

учителя не грамматики, а азбуки и чистописания... Сначала 

дитя должно учиться писать так, как слышит и говорит; здесь 

связь правописания с звуковою методою азбуки. Буквичная 

метода (буквослагательная), изгнанная теперь из школ, не 

принесет такой пользы для правописания, как звуковая, по 

которой дитя с первого раза знакомится с элементами слова в 

естественном и  ивом соединении оных. 
 

 
  

                                                 
7 Полностью в издании: Буслаев Ф.И. Преподавание отечественного языка: Учебное пособие для 

студентов пед. ин-тов. –  М.: Просвещение, 1992. 

Блок по русскому языку, по грамматике составлен Ф.И. Буслаевым; блок по литературе составлен 

А.Д. Галаховым. 
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1–2 КЛАССЫ 

 

ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 

 

УПРАЖНЕНИЯ СОБСТВЕННО ГРАММАТИЧЕСКИЕ 

 

Разбор примеров, данных учителем. 

Приискивание примеров самим учеником в книге. 

Составление учениками собственных примеров. 

Письмо под диктовку. 

 

 

УПРАЖНЕНИЯ С ЦЕЛЬЮ УМСТВЕННО-НРАВСТВЕННОГО РАЗВИТИЯ, 

ЗАБЛАГОВРЕМЕННОГО ЗНАКОМСТВА С ДРУГИМИ ПРЕДМЕТАМИ СЛОВЕСНОСТИ 

И ЗАГОТОВЛЕНИЯ МАТЕРИАЛОВ ДЛЯ СОБСТВЕННЫХ СОЧИНЕНИЙ 

 

ЧТЕНИЕ 

 

РАЗБОР 

Грамматический; 

Вещественный, или материальный; 

Разбор внутренней связи между частями сочинения; 

Разбор общей мысли или смысла сочинения; 

Разбор с целью нравственного развития; 

Разбор относительно изящных свойств выражения и относительно выражения прозаического и 

стихотворного. 

 

УЧЕНИЕ НАИЗУСТЬ 

 

ИЗУСТНЫЕ И ПИСЬМЕННЫЕ РАССКАЗЫ 

 

ПЕРЕВОДЫ 

 

ПОДРАЖАНИЯ 

 

СОБСТВЕННЫЕ СОЧИНЕНИЯ 
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1 КЛАСС  

 

ПРАКТИЧЕСКАЯ ГРАММАТИКА 

 

Часть первая 

Состав предложений, значение частей речи и их изменений 

 

Отдел I 

Состав предложений 

Понятие о предложении и главных частях его: подлежащем и сказуемом. Связь. Разные ее 

виды. Случаи, когда слово быть, служащее для выражения связи, становится сказуемым. Знаки 

препинания. 

О предложении личном и безличном. Разные виды безличных предложений. Обращение 

некоторых из них в форму личных. 

Второстепенные части предложения: дополнения, определения, слова обстоятельственные. 

Особенный вид определения: приложение. Разные его виды и места в предложении. Знаки 

препинания. 

Предложения нераспространенные и распространенные определениями, дополнениями, 

обстоятельствами. Предложения неслитные и слитные. Знаки препинания. 

Предложения главные, придаточные и вводные. Знаки препинания. 

Виды придаточных предложений: определительные, дополнительные и обстоятельственные. 

Придаточные предложения, заменяющие подлежащее и сказуемое главного. Знаки препинания. 

Полные и сокращенные придаточные предложения. Различные сокращения вводного 

предложения. Знаки препинания. 

Предложения простые и сложные. Знаки препинания. 

 

Отдел II 

Части речи и их изменения 

Вывод частей речи и их изменений из разбора предложений. 

 

А. Части речи 

Имя существительное. Значение его. Предметы чувственные и умственные; подразделение 

чувственных на одушевленные и неодушевленные. Разделение существительного имени; 

подразделение общего имени на собирательное и вещественное. Увеличительные и уменьшительные, 

ласкательные и уничижительные имена. Роды существительных. Отношение существительного к 

предложению. 

Прилагательное. Значение. Разные его виды; значение каждого вида. Отношение 

прилагательного к предложению. 

Числительное. Значение его. Разные его виды; значение каждого вида. Отношение к 

предложению. 

Местоимение. Значение его. Разделение на виды; определение каждого вида. Отношение 

местоимений к предложению. 

Глагол. Значение его. Залоги. Виды. Глаголы личные и безличные. Глагол быть как 

существительный. Отношение глагола к предложению. 

Причастие. Значение. Причастие в сокращенных определительных предложениях. Переход 

причастий в прилагательные. Деепричастие. Значение; употребление в сокращенных 

обстоятельственных предложениях. Отношение причастия и деепричастия к предложению. 

Наречие. Значение; разные виды его. Отношение к предложению. 

Предлог. Значение его. Исчислить предлоги. Союз. Значение его. Разные виды союзов. 

Исчислить главнейшие союзы. Междометие. Значение и разделение. Отношение этих частей речи к 

предложению. 

 

Б. Изменения частей речи 

Изменения существительного. Числа. Падеж: значение его; разделение падежей на прямые и 

косвенные; в каких падежах ставятся различные части предложения. Склонение: значение его. 

Изменения прилагательного. Изменения в подлежащем, дополнении и обстоятельственном 

слове. Изменения в сказуемом. Изменения в определении. Склонение, степени сравнения. 
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Изменения числительных и местоимений. Отношение этих изменений к предложению. 

Изменения глагола. Изменения в сказуемом. Спряжение. Глагол неопределенного наклонения 

как подлежащее, сказуемое и дополнение. Отглагольное имя существительное, заменяющее 

неопределенное наклонение. Глагол быть, иногда существительный, иногда вспомогательный; 

опущение его в предложении. 

Изменения причастия как слова, произведенного от глагола, и как прилагательного. Изменения 

деепричастия. Изменения наречия по степеням сравнения. Место, занимаемое причастиями и 

деепричастиями в предложении. 

 

Часть вторая 

Этимология 

 

А. Звуки и буквы 

Разложение слов на слоги и слогов на звуки. Определение слога. Разделение звуков на гласные 

и согласные. О полугласных звуках. Основание благозвучия. 

Соединение звуков: гласных с гласными, согласных с гласными, согласных с согласными. 

Вставка гласных, согласных и полугласных звуков. Применение к правописанию. 

Переход одних звуков в другие. Опущение звуков. Перемещение звуков. Применение к 

правописанию. Выговор звуков. Ударение. Слоги высокий и низкий. 

Значение букв. Отличие их от звуков. Разделение букв на гласные, согласные и полугласные. 

Буквы твердые и мягкие. Деление согласных по органам и произношению. Применение к 

правописанию. Буквы большие и малые; употребление больших. Различие в произношении и 

правописании некоторых букв, затрудняющих изучение орфографии (и, і; э, ѣ, е; ф, ѳ; ъ, ь). 

 

Б. Состав слов 

Разделение слов по составу. Слова сложные. Различие между словами предложными и 

собственносложными. О словах сложных с наречием не. Состав слов: корень, приставка, окончание. 

Применение к правописанию. Разделение окончаний на отличительные (суффиксы) и относительные 

(флексии). Перенос слов из одной строки в другую. Ударение... 

Разделение слов по производству. Слова первообразные и производные. Применение к 

правописанию. Изменение слов. Разделение изменений на логические и звуковые. Разделение частей 

речи на знаменательные и служебные. 

 

 

2 КЛАСС  

 

ПРАКТИЧЕСКАЯ ГРАММАТИКА 

 

Часть третья 

Синтаксис 

Синтаксис простого предложения 

Синтаксис сложного предложения 

Синтаксис периода 

Знаки препинания 

ОРФОГРАФИЯ 

Правописание букв 

Правописание слогов 

Правописание слов 

 

 

3 КЛАСС ОБЩЕГО КУРСА 

 

ГРАММАТИКА ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ 

 

Изучение общих свойств языка в применении к отличительным свойствам и особенностям 

языка отечественного. 
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Грамматическое обучение правописанию не ограничивается уже 

правилом – писать так, как говоришь и слышишь, а требует 

писать, как до л но грамматически, согласуясь с законами 

производства и изменения слов и связи предложений; 

следовательно, учит не только правильно писать слова, но и 

отделять их знаками препинания... 
 

 

В течение столетий грамматика была верным отголоском 

схоластики... Наши грамматики русского языка можно назвать 

уголовным сводом законов, полицейским исчислением правил, за 

неисполнение коих виновный подвергается наказанию. Но не 

наказание воспитывает, и не строгое правило ведет к 

сознательному действию, а постоянное обращение в законном 

действовании, постоянный пример и постоянное упражнение 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Для  учащих – это пособие,  а  для  учащихся – «справочная  книга». 
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К. Д. Ушинский (1824 – 1871) 

 

Неизмеримо велик вклад в методику русского языка К.Д. Ушинского. Основные его труды 

адресованы начальной школе: он создал учебники «Детский мир» и «Родное слово». Но его 

методические идеи охватывают и среднюю школу, они актуальны и сегодня. Преподавание родного 

языка воспитывает мыслящую личность: «Язык народа – лучший, никогда не увядающий и вечно 

вновь распускающийся цвет всей его духовной жизни... Язык является величайшим народным 

наставником, учившим народ тогда, когда не было еще ни книг, ни школ... Усваивая родной язык 

легко и без труда, каждое новое поколение усваивает в то же время плоды мысли и чувства тысячи 

предшествовавших ему поколений» (Ушинский К.Д. Родное слово (статья) // Избр. пед. соч. – М., 

1954. – Т. 2. – С. 541-542). Овладение языком – разносторонняя деятельность школьника, но 

стержнем ее должен быть курс грамматики, имеющий практическую направленность. Этот курс 

раскрывает логику языка, приобщает к нормам склонения, спряжения, развивает мышление и дар 

слова учащихся. Они должны понять роль языковых форм в передаче значений, смысла; поэтому 

изучение грамматики следует начинать от текста, от предложения. Сам К.Д. Ушинский все 

грамматические темы строит на обнаружении изучаемых явлений в тексте «Сказки о рыбаке и 

рыбке» А.С. Пушкина и выявлении их функций. Речь учащихся, по К.Д. Ушинскому, должна 

развиваться на лучших образцах народного языка, ее правильность обеспечивается грамматикой. К.Д. 

Ушинский предложил систему изложений и сочинений, которые высоко ценил. Он писал: 

«Сочинения, если под ними разуметь упражнение дара слова, должны составлять главное занятие на 

уроках отечественного языка, но они должны быть действительно упражнениями, т.е. по 

возможности самостоятельными усилиями учащихся выразить изустно или письменно свою 

самостоятельную мысль, а не сшивкой чужих фраз» (Соч. – М., 1949. – Т. 5. – С. 333). Все 

упражнения по языку должны быть разнообразны и взаимосвязаны. Орфографические умения и 

навыки К.Д. Ушинский расценивал очень высоко: они должны быть прочно заложены на самых 

ранних ступенях обучения. В обучении орфографии признавал как роль правил, так и роль общей 

языковой культуры. 
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ИЗ СТАТЬИ  

«О ПЕРВОНАЧАЛЬНОМ ПРЕПОДАВАНИИ РУССКОГО ЯЗЫКА» 
 

Учение детей отечественному языку имеет три цели: во-первых, развить в детях ту 

вро денну  душевну  способность, котору  называ т даром слова; во-вторых, ввести детей в 

сознательное обладание сокровищами родного языка и, в-третьих, усвоить детям логику этого 

языка, т. е. грамматические его законы в их логической системе. 

Эти три цели достигаются не одна после другой, но совместно. Однако же для ясности 

изложения я должен сказать о достижении каждой из этих целей отдельно...  

Третья цель, которая достигается при первоначальном преподавании отечественного языка, 

есть усвоение грамматики. В прежнее время это была первая и даже единственная цель; теперь она 

часто вовсе забывается. И то и другое вредно: искл чительное изучение грамматики не развивает 

в дитяти дара слова; отсутствие грамматики не дает дару слова сознательности и оставляет 

дитя в шатком положении; на один навык и развитой инстинкт слова, во всяком случае, положиться 

трудно; но знание грамматики без навыка и развития дара слова также ни к чему не ведет. 

Следовательно, то и другое необходимо. Но что должно предшествовать: навык или грамматика? 

Вопрос этот решает история языка. 

Грамматика везде является только выводом из набл дений над языком, у е создавшимся. 

Точно то  е дол но быть и в преподавании: ка дое грамматическое правило дол но быть 

выводом из употребления форм, у е усвоенных детьми. Когда же делать этот вывод? Этот вопрос 

разрешается только практикой: преподаватель должен знать умственный уровень своего класса и 

чувствовать, когда то или другое грамматическое правило может быть ясно понято детьми без 

всякого заучивания; потому что заучивание грамматики есть такая же нелепость, как заучивание 

логики или арифметики. Но, занимаясь с детьми изустными беседами, чтением и письменными 

упражнениями, сам преподаватель должен постоянно иметь в виду те грамматические правила, 

которые со временем сообщит детям, и вести дело так, чтобы правило вытекало потом из 

упра нений, как их необходимый логический вывод. 

Грамматика языка, как мы у е сказали, есть его логика; а потому логические упражнения 

более всего подготовляют к изучению грамматики. Чтобы уяснить больше, в чем должно состоять это 

подготовление к грамматике, мы разделим его на два естественные отдела: на подготовление к 

синтаксису и подготовление к этимологии, или иначе – на подготовление к пониманию состава 

предложений и периодов, и на подготовление к пониманию значения и состава отдельных слов. 

К пониманию состава предложений и периодов, к синтаксису, преподаватель подготовляет 

дитя логическими упра нениями, о которых мы говорили выше, и разбором письменных 

упражнений; так, например, уясняя выбранное предло ение вопросами...  

Этот полусознательный навык нисколько не вреден, а скорее полезен. Одним из полезных 

упражнений признаем мы распространение предло ений по известным loca topica, совершенно 

нелепым в риторике, но имеющим свое место в логическом подготовлении к грамматике... 

В то же самое время должно идти и подготовление к этимологии. Знакомство с частями речи 

обыкновенно не стоит детям большого труда, особенно при таких упражнениях в языке, какие мы 

выставили выше: ребенок скоро начинает понимать, что есть названия предметов, есть названия 

качеств, есть названия действий и т. д. Несколько труднее усваивается детьми различие 

неизменяемых частей речи; но поставленные в предложении предлоги, союзы скоро выдают свое 

настоящее значение. 

Что касается до изменений в окончаниях по склонениям, спряжениям и т. д., то одним из 

хороших приемов мы считаем следующие упражнения: дети рассказывают какое-нибудь событие в 

настоящем времени, а учитель требует потом, чтобы они передали тот  е рассказ в прошедшем 

времени; так, например, вы берете коротенькое описание весны, и дети делают вам три упражнения: 

весна настоящая, весна прошедшая, весна будущая. Точно так же переделывается рассказ из первого 

ли а в третье, из единственного числа во мно ественное и т. д. 

Изменение слов по степеням сравнения иногда затрудняет наших детей своей чрезвычайной 

неправильностью, а потому следует упражнять в нем детей, заставляя их дополнять предложения; 

так, например, наш пруд глубок, но река еще... Дети сами должны окончить. Такой вызов слов и 

форм языка из детской памяти очень полезен: у детей запас слов и форм родного языка 

обыкновенно не мал, но они не уме т пользоваться этим запасом, и вот этот-то навык 

отыскивать быстро и верно в памяти требуемое слово и требуему  форму есть одно из 
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ва нейших условий развития дара слова. Учитель должен дать детям этот навык, в то же время 

обогащая постепенно самый умственный запас, и развить в детях чутье языка, которое угадывает, что 

форма не та, какая требуется. Не должно забывать, что сколько бы мы ни вносили сознательности в 

нашу речь, многое зависит от верности и развития нашего словесного инстинкта: ребенок четырех 

или пяти лет, никогда не слышавший какого-нибудь глагола, а тем менее каких-нибудь 

грамматических правил, по большей части, начинает спрягать новый для него глагол правильно, 

вследствие бессознательного инстинктивного навыка. Этот инстинкт не только должно приводить в 

сознание грамматикой, но и усиливать его беспрестанным упражнением. 

Особенное значение для этимологии вообще и, в частности, для орфографии имеет 

словопроизводство, которое и занимает детей, представляя для них нечто вроде игры в слова. 

Учитель берет какое-нибудь слово, потом говорит и пишет несколько слов, имеющих с первым 

общий корень; повторяет это упражнение три-четыре раза, и дети, еще не знающие, что такое корень 

слова и слова одного корня, инстинктивно приучаются к этому упражнению и на выбранное 

учителем слово подбирают сначала медленно одно-два слова одного корня, а потом делают это все 

быстрее, и класс отыскивает обыкновенно почти все слова одного корня. Это упражнение не только 

дает детям власть над тем запасом слов, который бессознательно лежит в их памяти, но служит 

одним из лучших приготовительных упражнений к орфографии. 

Обыкновенно употреблявшийся у нас так называемый грамматический разбор есть само по 

себе очень хорошее упра нение; но постоянное употребление одного этого упражнения в 

продолжение нескольких лет делает его для детей невыносимо скучным. Мы советуем прибегать к 

нему изредка, для того только, чтобы повторить уже усвоенные детьми грамматические сведения и 

привести их в новую систему, сообразную с разбираемым отрывком. Такая перетасовка 

приобретенных сведений весьма полезна для развития и укрепления ума. Разбор должен усложняться 

постепенно. ... Письменный разбор как вещь совершенно бесполезну  мы советуем решительно 

искл чить и заменить его другими письменными упра нениями, закл ча щими в себе более 

смысла и занимательности для учащихся. ... 

Мы не входим здесь в подробности самих упражнений, предоставляя это практикам, и знаем 

очень хорошо, что, кроме перечисленных нами, можно найти еще много других; мы же перечислили 

только такие, пользу которых испробовали сами и которые особенно нам понравились в русских и 

заграничных школах. 

Ну но ли систематическое изучение грамматики? Мы считаем его необходимым или, по 

крайней мере, чрезвычайно полезным, полезным для всякого ученика, необходимым для тех 

учеников, которым предстоят еще впереди занятия науками или которые сами со временем 

будут учить других. Обладая большим запасом слов и форм и развитым навыком в их употреблении, 

ученик сводит все это в одну систему при систематическом изучении грамматики. Это полезно, 

потому что развивает сознание дитяти, укрепляет в нем уже приобретенное и приучает дитя, с одной 

стороны, к наблюдению над таким духовным предметом, как слово, а с другой – к логической 

системе, первой научной системе. У нас многие вооружались против научных систем в 

преподавании, и, конечно, если система предшествует предмету, то она не годится для детей; но если 

она является результатом изучения предметов одного рода, то в высшей степени полезна. Только 

система, конечно, разумная, выходящая из самой сущности предметов, дает нам полную власть над 

нашими знаниями. Голова, наполненная отрывочными, бессвязными знаниями, похо а на 

кладову , в которой все в беспорядке и где сам хозяин ничего не отыщет; голова, где только 

система без знания, похо а на лавку, в которой на всех ящиках есть надписи, а в ящиках пусто. 

Истинная педагогика, избегая обеих крайностей, дает ученикам прежде материал и по мере 

накопления этого материала приводит его в систему. Чем более и разнообразнее накопляется 

материал, тем выше становится система и, наконе , достигает до отвлеченности логических 

и философских поло ений.  

В постройке такого миросозерцания в голове учащихся принимают, конечно, участие 

преподаватели всех предметов; но мы полагаем, что именно на преподавателе русского языка и 

словесности лежит обязанность обзора всех приобретаемых детьми знаний и приведение их в 

стройную логическую систему, потому что родное слово есть именно та духовная оде да, в 

котору  дол но облечься всякое знание, чтобы сделаться истинной собственность  

человеческого сознания.  
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Конец XIX – начало XX в. – период расцвета методики. К этому времени относится 

творчество В.Я. Стоюнина и Л.И. Поливанова, Н.Ф. Бунакова и В.Ф. Флерова, В.И. Водовозова и 

В.И. Гаврилова, Н.К. Кульмана и Н.С. Державина.  

 

Н. Ф. Бунаков (1837 – 1904) 

 

Старый метод имел в виду только грамматику, как 

систему выработанных и сформулированных определений и 

правил, а отнюдь не язык; он основывал свое преподавание – 

или на простом заучивании, или (в лучших случаях) на 

усвоении готовых правил и определений в системе. 

Новый метод исходит из тех начал, что изучение 

грамматики родного языка должно идти параллельно и в связи 

с изучением самого языка, как материала и средства для 

выражения мыслей, указанного самой природой и 

сообщаемого жизнью; что элементарное преподавание 

грамматики дол но иметь в виду не только сообщение 

знаний и готовых понятий, но и развитие ума путем 

вырабатывания их, а потому должно основываться не на 

простом заучивании (хотя и с полным пониманием) определений 

и правил, а на работе собственной мысли учащихся, распределяя грамматические выводы 

сообразно с естественным ходом умственного развития, т. е. начиная с легчайшего и постепенно 

переходя к труднейшим по мере того как усиливается развивающаяся мысль.  

Новый метод обычно делит занятия родным языком на два отдела: одни из них име т 

задачей и усвоение языка, как материала и средства для выра ения мыслей, а другие – 

приобретение грамматических знаний, необходимых для того, чтобы владеть языком не только 

в силу привычки, но сознательно. 

Для первой цели новый метод прибегает к 

объяснительному чтению и тем разнообразным, 

устным и письменным упражнениям, которыми 

чтение обыкновенно сопровождается. Для 

второй цели он пользуется, во-первых, 

наблюдательностью учащихся, направляя ее на 

явления языка, доступные их пониманию; во-

вторых, свойственной всякому человеку 

способностью к обобщениям и выводам, 

развивая и возбуждая эту способность в той же 

сфере явлений языка. При этом избегая 

сообщения готовых понятий и формул, он 

стремится, чтобы учащиеся сами набл дали 

явления языка, сами сравнивали и обобщали 

их, сами делали и формулировали выводы. 

Последовательность этих выводов, 

добываемых усилиями собственного ума 

учащихся, он основывает прежде всего на 

последовательности естественного развития 

человеческого ума, а потом всю массу 

грамматических знаний группирует на 

несколько концентрических кругов, из которых 

каждый составляет нечто цельное, законченное, 

а каждый последующий, по отношению к 

предыдущему, представляет постепенное 

расширение и углубление наблюдений и 

выводов. Завершением грамматического курса 

при этом методе должно быть изучение 

грамматики в систематическом изложении. 
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В. Я. Стоюнин (1826 – 1888) 
 

Самая отдаленная  ель ка дой науки – та, чтобы овладеть 

этой науко , знать ее и уметь е  пользоваться; бли айшая – 

действовать на развитие способностей и вообще нравственных 

сил; но с ними могут соединяться еще и другие частные цели, которые 

может выбирать наставник, имея в виду особые потребности учащихся; 

чем больше таких целей, тем, конечно, лучше. Так, например, в 

первоначальном грамматическом изучении наставник, не теряя из виду 

двух главных целей, может соединить свои занятия с письмом, а, 

следовательно, бли айшим образом направить их на орфографи , 

сообразуя с этим самый способ своего изложения. Таким образом, 

самая близкая цель может лучше всего определить методу 

преподавания; достижение ее производит на ученика сильнейшее 

возбуждающее и поощряющее действие, ибо он не может еще думать о высших, отдаленных целях 

учения, не видя ближайшую, и, достигая ее, бодро идет вперед, понимает пользу науки и таким 

образом невольно чувствует к ней уважение. В первоначальном изучении языка, какая бы ни была 

ближайшая цель, но во всяком случае должна быть практическая, следовательно, и способ 

грамматического преподавания так е дол ен быть практический, т е. все объяснять на 

примерах, все выводить из примеров в беспрестанных упражнениях... 

Мы хотим, чтобы ученики изучали сами язык и чтобы под конец не могло случиться как иногда 

бывает: грамматику знают, а языка не знают; скажут вам все грамматические правила, а различить 

два слова по употреблению затрудняются, точно имеют дело с иностранным языком. Не оттого ли это 

происходит, что у нас слишком мудрят с грамматиками и впада т в таку  схоластику, которая 

не сбли ает учащихся с  ивым языком, а скорее отторгает от него? 

 

Л. И. Поливанов (1838 – 1899)  

 

Преподавание грамматики отечественного языка... дол но 

иметь  ель  ввести учащихся в анализ речи, котору  они понима т 

и которо  владе т отчасти и притом безотчетно. 

Этот анализ необходим: 1) для уразумения и усвоения 

литературного языка, с которым учащийся начинает иметь дело в школе; 

2) для приобретения возможности учиться чужим языкам; 3) для 

успешного навыка в орфографии. Первому – грамматическое учение 

служит тем, что раскрывает уму учащегося все богатство форм языка, из 

которых многие чужды его детский речи; второму – тем, что обогащают 

ум учащегося логическими категориями, лежащими в литературном 

языке, и, следовательно, предлагает его разумению опору, общую для 

всех языков; третьему – тем, что сближает начертание звуков, однородных 

по своему назначению, и, следовательно, дает возможность языку извлекать пользу из письменных 

упражнений с большей силой. Опыт показал, что грамматическое учение достигает этих  елей 

только тогда, когда оно отправляется не от грамматики, но от грамматического анализа, т. е. 

не от правила, но от примеров... 

  

Привычка писать много и быстро влечет за собо  непременно небре ность в форме 

выра ения мыслей, которыя очень часто остаются набросанными одна подле другой или вне всякой 

логической, или в искаженной синтаксической связи: безсознательное употребление союзов, 

неуменье найти место придаточному предложению при главном, совершенно случайный порядок 

слов и т.п. – поражают в упражнениях, большая часть которых не редко чуждается отрывистой речи. 

Необходимо к упражнениям, писанным речью периодической, приступать постепенно, овладев 

вполне речью отрывистою. Нужно наблюдать, чтобы ученик привык все свои грамматическия знания 

прилагать при письменных работах. Потому к письменным упра нениям не дол но приступать 

слишком рано; изло ения большаго объема следует допускать лишь в кон е последняго года 

учения. 
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За 40 лет было создано до сотни учебников и методических руководств.  

 

 

А. И. Кирпичников (1845 – 1903)          Ф. А. Гиляров (1841 – 1895) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Без преподавателя знакомство с 

грамматико  по нашему учебнику неудобно... 

При всем том преподавателю предоставляется 

полная свобода. Все спорное, все, в чем могут 

быть несогласны с нами, опущено; помещено 

только то, что признается неизменным, 

несмотря на различие взглядов учителей, 

несмотря на различие методов преподавания: 

необходимыя этимологическия правила и 

правила орфографии, на них основанныя. Все 

прочее, относящееся более к общей 

грамматике, чем к русской, как то: определения 

некоторых грамматических терминов,.. 

отношение частей речи к частям предложения 

и т.п., или вовсе опущено, или помещено в 

возможно кратком виде. Таким образом 

преподаватель может добавлять от себя к этому 

руководству все, что сочтет нужным, но ничего 

лишняго, кажется, он не найдет здесь. 

Предлагаемое руководство можно назвать 

практическим в другом отношении. 

Преподавание русскаго языка в младших 

классах средних учебных заведений имеет, 

если не единственно , то, по крайней мере, 

главно  задаче  – научить писать 

правильно сознательно, то есть, на 

основании знания грамматических правил, 

что и должно быть названо практическим 

элементом в преподавании этимологии, на что 

нами и было обращено главное внимание.  
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Предлагаемый учебник синтаксиса, так  е 

как и изданная в прошедшем году 

этимология, имеет главным образом  ель 

практическу ...  Мы исключили логическую 

сторону синтаксиса, так как логика, как 

самостоятельное целое, в третьем классе 

средних учебных заведений неуместна и 

затруднительна для понимания учащихся, а ея 

отрывки, так сказать, прикомандированные к 

синтаксису, не могут, по нашему мнению, 

иметь никакого значения. Внутренний смысл 

правил языка, который без всякаго затруднения 

поймет учащийся в более зрелыя лета даже и 

без учебника, ученику третьяго класса придется 

заучивать, не понимая, как следует.  После 

краткаго изло ения правил на знаки, мы 

поместили примеры для диктанта и разбора, 

чтобы преподавател  не было затруднения 

самому составлять их или выбирать из 

книги.  
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В это же время начинают звучать нотки сомнения в необходимости изучения русской грамматики и 

ее роли для формирования навыков правописания. 

 

 

 

 

Я. К. Грот (1812 – 1893) 

 

Тем не менее, методика преподавания русского языка развивалась. За 40 лет было создано 

около сотни пособий и учебников.  

Большое значение для упорядочивания методики способствовало приведение к единообрази  

русского правописания. Заслуга принадлежит языковеду Я.К. Гроту. Он сформулировал основные 

прин ипы правописания, систематизировал орфографические и пунктуационные правила. До этого 

был сильнейший разлад.  

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Возмо на ли грамматика  ивого языка? Отвеча : невозмо на. Кто   таки 

изучает анатоми  на  ивом организме? ... Грамматика возможна лишь в языке 

мертвом, свершившем свой цикл и уже не подвигающемся вперед и не растущем.  
 
Так что же, скажете вы, значит, не нужно обучать грамматике? И нужно, и не нужно. 

Нужно, чтоб ознакомить детей с рутинными, техническими терминами, сковавшими 

разговорную речь; и не нужно по тем убийственным руководствам, какие имеются в 

наших учебных заведениях.  
 
...В наше время учили нас этой псевдонауке проще, не по мертвым и затхлым 

руководствам, а по живому слову в лучших творениях современных писателей. 
(В.И. Аскоченский). 
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К. Ф. Петров (1849 – 1914) 

 

Преподавание роднаго языка тогда только пойдет успешно, когда 

мы на первых порах, в первый  е год систематическаго изучения 

грамматики, остановимся дольше на синтаксисе. По нашему 

мнению, надобно как можно ранее приучать детей к сознанию, что 

каждое слово в предложении употребляется для известной цели. ... С 

систематической стороной грамматики тесно связано и 

употребление знаков препинания. Чем раньше познакомится с ним 

ученик, тем легче пойдет объяснительное чтение и разныя письменныя 

упра нения; тем легче, наконец, навсегда утвердятся в их памяти 

правила их употребления... 

  Начиная преподавание по нашему учебнику, учитель заставляет 

читать одного, другаго, третьяго ученика и т. д. те примеры, которые 

помещены для каждаго урока. Наводя учеников различными 

педагогическими приемами к тем выводам, которые помещены 

ни е, учитель мо ет вполне самостоятельно располагать ведением 

урока. После выводов к ка дому уроку прибавлены задачи, в кон е ка даго отдела помещены 

образ ы упра нений, снова примеры, статьи образ овых писателей, упра нения в постановке 

знаков препинания и, наконе , вопросы для повторения. Одним словом, мы старались, чтобы наш 

учебник был необходим как учителю, так и ученику. 
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А. Д. Алфёров (1862 – 1919) 

 

В предреволюционные десятилетия была широкая свобода в выборе методов обучения. 

Продолжались колебания в определении роли грамматики для обучения правописани . 

Этот период как бы завершает обобщающий труд А.Д. Алфёрова «Родной язык в средней 

школе. Опыт методики» (1911). Помимо обобщения опыта русской средней школы в книге дан 

обзор преподавания родных языков в школах Западной Европы. Автор рекомендовал не 

ограничиваться в школе изучением литературного языка: изучать язык народа, фольклор; знакомить 

учащихся с диалектами. Особое внимание уделял развитию «личного языка» учащегося, сочинению, 

творчеству – более половины объема книги посвящено развитию речи. Однако позиции 

А.Д. Алфёрова не была свойственна недооценка грамматики, столь распространенная в те годы: он 

подчеркивал ее значение для общего развития учащихся, для обучения правописанию, для овладения 

культурой речи. А.Д. Алфёров рекомендовал в методике орфографии пользоваться упражнениями, 

опирающимися на слух, зрение, кинестезии и сознание. Цель преподавания языка определял как 

умение вслушиваться в язык, говорить, читать и писать на нем. Разрабатывал методику развития 

интереса к языку и рекомендации по внеклассной работе. Предложил методику исправления и 

предупреждения речевых ошибок учащихся. 

Преподавание литературы А.Д. Алфёров рассматривал в неразрывной связи с изучением 

родного языка в школе (единый предмет – словесность). Высоко ценил нравственное значение 

литературы в школе; занимаясь методикой выразительности речи, ее истоки определял пониманием 

замысла произведения литературы, его идеи. От овладения техникой выразительности переходил к 

художественному чтению, к драматизации. 

 

 

Весь курс школьной грамматики может представлять ряд 

посильных ученику и интересных задач, в которых он будет 

чувствовать свое движение вперед и сейчас же практически будет 

прилагать сделанные выводы в своих писаниях... 

Мы не разделяем довольно распространенного в настоящее 

время взгляда,.. что грамматика ну на только для орфографии. 

Для орфографии ее значение, действительно, очень велико, но она 

нужна не только для орфографии. 

В языке, в практическом его употреблении, весьма важна 

форма, скелет языка, его строение; знание этой формы насущно 

необходимо для точного выражения мысли; грамматическая форма, 

в которой мы ясно отдаем себе отчет, важная для точности 

выражения так же, как рисунок важен для живописца... 

Нередко указывают, что грамматический разбор, 

практикуемый в наших школах, или «грамматическое разбирательство», по остроумному 

выражению Вл. Шереметевского, есть плохая умственная пища и скорее забивающее мысль 

упражнение...  

И мы нисколько не сомневаемся, что при целесообразной обработке грамматического 

материала, при умелом пользовании приемами преподавания, при больших занятиях преподавателей 

в области языковедения, грамматика в средней школе мо ет быть не схоластикой, а 

совершенно реальным знанием, предметом даже увлекательных упражнений для учащихся. 

Но вопрос о грамматике и ее образовательном значении – очень большой вопрос. Здесь нам 

хотелось только обратить внимание на то, что обычные возражения против грамматики в средней 

школе даются не по настоящему адресу: их нужно направить не против грамматики, а против 

приемов ее преподавания. 

 

 

В начале XX в. усилилась научно-лингвистическая направленность в методике русского языка. 

В ее развитии принимали участие крупнейшие лингвисты – Ф.Ф. Фортунатов, выступивший в 1903 г. 

с речью «О преподавании грамматики русского языка в средней школе» А.А. Шахматов – один из 

организаторов съездов преподавателей русского языка в 1904–1917 гг.; Д.Н. Овсянико-Куликовский – 

автор учебников русского языка 1907–1912 гг.  
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Д. Н. Овсянико-Куликовский (1853 – 1920) 

 

 Без рефлексии нет ни самосознания, ни критики. Пусть 

рефлексия подрывает живую непосредственность психики, но ведь с 

этою живою непосредственностью человек недалеко пойдет в своем 

умственном развитии. Задача образования не в том, чтобы 

наполнить голову фактическим материалом, а в том, чтобы, 

упра няя рефлекси , воспитать самосознание и выработать 

критическую силу мысли. Первая и простейшая рефлексия – это 

именно рефлексия грамматическая. На эту точку зрения и нужно 

стать, чтобы правильно судить о воспитательном значении языков в 

низшей и средней школе, сперва, разумеется, родного, а потом и 

иностранных вообще, классических – в частности. 
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ИЗ «ОБЪЯСНИТЕЛЬНОЙ ЗАПИСКИ  

К ЭЛЕМЕНТАРНОМУ КУРСУ ГРАММАТИКИ РУССКАГО ЯЗЫКА» 

(I, II, III кл.) 

 

Грамматика русскаго языка, как предмет преподавания в средней школе, не только имеет 

слу ебну   ель – уяснить вопросы правописания, но является и ва ным общеобразовательным 

предметом.  

 

При прохождении курса элементарной грамматики представляется совершенно необходимым, 

чтобы все грамматическия понятия и обобщения выводились практически из разбора речи: 

примеров, составленных преподавателем или учениками, отрывков из хрестоматии и т. п. К 

подобнаго рода практическим занятиям необходимо прибегать постоянно в продолжение всего курса 

и при повторении пройденнаго материала.  

 

Однако не следует ограничиваться исключительно разбором. Необходимо прибегать к 

учебнику в следующих случаях:  

1) для усвоения в окончательной форме того, что объяснено на уроке,  

2) для усвоения общей системы курса при повторении,  

3) для справок при грамматическом разборе и для справок по вопросам правописания. На 

правописание необходимо обращать особое внимание при прохождении грамматики, объясняя, где 

возможно, грамматическими положениями правила правописания.  

 

Самый курс элементарной грамматики проходится концентрически. 
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Реформа русской орфографии 1918 г. 

 

Вопрос о принятии в России новой орфографии обсуждался и готовился задолго до проведения 

реформы. «Предварительное сообщение» Орфографической подкомиссии при Императорской 

Академии наук по этому поводу вышло еще в 1904 г., хотя никакого единства взглядов на проблему 

достигнуто не было. В 1912 г. появился проект реформы, а в 1917 г. она была объявлена 

офи иально. Но реальные шаги в этом направлении были предприняты уже после Октябрьской 

революции. 10 октября 1918 г. Совет народных комиссаров РСФСР выпустил декрет «О введении 

новой орфографии». 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

В связи со сменой политического строя был провозглашен лозунг, в соответствии с которым 

«школа дол на была быть построена на идее общего и одинакового преподавания для всех, на 

развитии самостоятельности личности и ее природных задатков, на новом понимании школьной 

дисциплины, на применении новых методов преподавания, цель которых – учить детей не словам, а 

вещам – и тем будить в них с самого начала самодеятельность мысли и воли, – наконец, на 

упрощении формальной стороны обучения элементарным навыкам чтения, письма и счета». 

 

 

На Первом съезде по народному образованию в 1918 г. было 

принято «Положение об единой трудовой школе», согласно 

которому «Основой школьной  изни дол ен слу ить 

производительный труд...  Он должен быть тесно, органически 

связан с обучением, освещающим светом знания всю 

окружающую жизнь». Воплощение этих идей потребовало не 

только создания сети новых школ, но и разработки новых 

программ по русскому языку и новых учебников. В 20-е гг. 

каждый автор искал на свой страх и риск новые пути, не доверяя 

старым. Учителям и школьным методическим комиссиям 

предоставлялась свобода для создания собственных программ. 

До 1920 г. школа не имела общегосударственной программы 

изучения русского языка, а с 1922 по 1927 гг. шел поиск новой 

системы обучения. 
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Программы для I и II ступени семилетней единой трудовой школы. – 1921 

 

 

В прежней школе на первый план выдвигалось обучение 

чтению, письму и счету и являлось желательным как можно быстрее 

научить читать и писать. В новой школе выдвигается, напротив, 

принцип, что не надо торопиться с грамотой; часто оказывается 

удобным отодвинуть это обучение на некоторое время, пока дети не 

разовьются и не придут к сознанию необходимости выучиться читать 

и писать. Может быть, даже на первых порах не весь класс захочет 

обучаться, тогда не ела щих лучше не приневоливать, пока они 

сами не поймут, чего они себя лиша т. 

Программа не указывает определенного метода,.. но 

желательно, чтобы процесс обучения не выливался в сухое сложение 

и разложение слов, слогов и звуков-букв, а был тесно связан со всем 

детским обиходом и интересовал детей, как это имеет место в 

американской школе. Обучение чтени  и письму дол но 

строиться так, чтобы ребенок на первых  е порах приучался 

схватывать образы  елых слов и писать (рисовать)  елыми 

словами. 

 

 

Об орфоэпии (о правильном произношении).  

Преподаватель родного языка с самых первых шагов обучения дол ен обратить внимание 

на правильное произношение. Наша школа половину, может быть, своего времени отдавшая 

обучению правописанию (орфографии), совершенно игнорировала правопроизношение (орфоэпию). 

Это одно из печальных следствий того, что в школе почти совсем не изуча т  ивого языка, 

смешива т письмо с языком и представля т себе язык только в кост ме письма; отс да 

подчас искренняя вера в то, что лучше произносить, как пишется, что уклонения 

произношения от написания суть неправильности... Набл дения над языком, вводимые 

настоящими программами на место пре ней схоластической грамматики, раскрывая 

истинно  природу отношений ме ду письмом и языком, созда т и для орфоэпии здорову  

атмосферу. 

 

 

Недопустимо обучение правописанию при помощи чисто слуховых диктантов и какографий, 

т.е. списывания или исправления детьми заведомо испорченного текста или товарищеских тетрадей. 

Вредным является и прием обучения при помощи списывания слов с пропущенными буквами, так 

как учащиеся, во-первых, видят перед собой искалеченные слова, лишь осколки их, и в их 

зрительную память не внедряются образы целых, здоровых, неповрежденных слов, а во-вторых, этот 

прием не только не внушает им уверенности при письме, а, напротив, вызывает постоянные 

колебания между разными написаниями одного и того же слова, или же письмо «спустя рукава», на 

авось.  

В основу первоначальных занятий правописанием вновь изучаемых категорий слов дол ен 

быть поло ен прием сознательного списывания с неповрежденного текста, предпочтительно 

напечатанного курсивом или рукописным шрифтом. ... Надлежит особенно внимательно следить за 

тем, чтобы они списывали целыми словами, а не побуквенно. Со временем списывание должно 

переходить в предварительный просмотр и самодиктант несколькими словами сразу и, наконец, в 

письмо на память (типа свободной диктовки) текста, проработанного накануне или еще раньше...  

Полезно сопровождать его всякими дополнительными заданиями, напр., подчеркиванием или 

выписыванием слов на правило, подыскиванием и записыванием подобных примеров, устными и 

письменными упражнениями в корнесловии на изучаемые слова и т. д.  

Начиная со II класса, можно прибегать к списыванию детьми с доски текста, написанного 

учащим или грамотным учеником и предварительно разобранного с грамматической точки зрения. 

Списывание должно быть положено в основу и дальнейшего ознакомления с новыми терминами и 

выражениями из разных областей знания и практической жизни, причем учащие всех предметов 
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должны, употребляя новые термины, выписывать их на доске, сообщая в то же время правильное их 

произношение. 

Только после основательного усвоения детьми большого запаса правильных написаний слов и 

не ранее III класса можно обращаться к систематическому повторению изученного материала... при 

непременной предварительной проверке знаний детей и при неуклонном наблюдении за их работой. 

С III класса желательно упражнение детей в письме выученных наизусть прозаических 

отрывков и стихов, не трудных в орфографическом отношении. 

Что касается самостоятельных работ учащихся, то учащие должны принимать все меры к 

предупреждению в них ошибок путем выписывания на доске предвидимых трудных в 

орфографическом отношении слов, пользованием орфографическими словарями, справочниками, 

выписыванием на доске слов, об орфографии которых спрашивают во время урока сами дети. 

Полезным вспомогательным средством послужит и пользование детьми при работах, связанных с 

литературными произведениями, текстами этих произведений. 

 

 

Отдел занятий родным языком может быть назван грамматикой, но не в привычном значении 

этого термина: характер этих занятий настолько новый, отличный от прежнего, рисующегося при 

слове «Грамматика», что предпочтительно дать имеющимся здесь в виду занятиям и новое название 

«наблюдение над языком», которое сразу намекало бы на их сущность.  

«Грамматика учит правильно читать, писать и говорить» – так думали и, вероятно, 

многие искренно, но ошибочно, дума т и до сих пор. Не трудно понять, что указанные уменья 

достига тся не обучением грамматике, а все  совокупность  занятий родным языком, но, 

может быть, не сразу видно, что собственно грамматика-то ни тому, ни другому, ни третьему не учит; 

эти цели ей ставили по недоразумению, вследствие отсутствия ясного понимания взаимоотношений 

между разными отделами того многогранного школьного предмета, который носит название 

«русский язык», и вследствие неудовлетворительности материала одного из этих отделов, именно – 

грамматики.  

Среди занятий родным языком есть такие, которые дают известные навыки, и такие, которые 

дают известные знания. Развитие речи, устной и письменной, чтение, правописание преследуют цели 

первого рода, грамматика должна преследовать цель второго рода.  

Разбираясь в материале, который в школе известен под названием грамматики, мы различаем в 

нем занятия логические, орфографические, стилистические и, наконец, такие, которые можно назвать 

собственно грамматическими. Под «наблюдениями над языком» и разумеются последние из 

названных занятий – занятия собственно грамматические; их цель – дать известную сумму знаний, 

именно знаний о языке. Как бы ни были они элементарны, это – научные сведения, сведения из науки 

о языке... 

 равописание найдет себе место в особом отделе, а стилистика – в отделе развития речи. 

Новое (научное) понимание задач обучения грамматике позволяет сделать значительное сокращение 

традиционного школьного материала... 

В школе дол ен изучаться  ивой язык, а не учебник грамматики, и изучаться ради него 

самого, а не ради правописания. Вот основное понимание, из которого вытекает учебный план 

грамматики. Отсюда же вытекает и основной способ ее изучения, который и фигурирует в заглавии 

программы. Это способ набл дения над языком... 

 

 

В 1922 г. Государственным ученым советом была принята схема комплексных программ. 

Русский язык как предмет был исключен из учебных планов. Предполагалось, что ему можно обучать 

попутно, в процессе изучения естествоведческого или обществоведческого материала. В этот период 

не создавалось специальных учебников русского языка, в основном преобладали «рабочие книги».  

 

В учебных планах и программах 1927 и 1929 гг. предметное обучение было восстановлено и 

были сформулированы требования к теоретическим сведениям по грамматике, общему языкознанию 

и истории языка. В 30-х гг. появились первые стабильные советские учебники, было подвергнуто 

критике антиграмматическое направление. 
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Традиция связи лингвистической науки с методикой получила развитие в советское время: 

Л.В. Щерба, Д.Н. Ушаков, В.И. Чернышев, А.М. Пешковский, А.Н. Гвоздев, Е.С. Истрина, С.И. 

Абакумов, В.В. Виноградов, С.Г. Бархударов и другие активно участвуют в развитии методики как 

науки, в создании программ, учебников и пособий для учащихся школ и для учителей.  

 

 

А. М. Пешковский (1878 – 1933) 

 

Один из наиболее ярких примеров – методическая деятельность 

А.М. Пешковского. Его крупнейший лингвистический труд «Русский 

синтаксис в научном освещении», вызвавший горячие обсуждения, был 

задуман как учебник для средней школы. Его книга «Школьная и 

научная грамматика» (1914) – попытка устранить разрыв ме ду наукой 

о языке и его школьным изучением. А.М. Пешковский отстаивал 

самостоятельное образовательное и развивающее значение курса 

грамматики, критиковал сложившееся в школе положение, когда 

грамматика стала «служанкой орфографии». Он работал над школьным 

минимумом языковой теории, создал учебники «Наш язык», реализовав 

в них принцип наблюдений над языком, требовавший высокого уровня 

познавательной самостоятельности учащихся. А.М. Пешковский боролся 

за научность методики, за эксперимент в школе, против догматизма, 

шаблона, за высокий уровень языковой и методической подготовки 

учителя. 

 

   

С нелегким сердцем выпускаю я эту книгу. 

Я знаю, что она несет в учительскую среду «не 

мир, но меч». Против нее будут очень и очень 

многие. Прежде всего, конечно, те, которые, 

смешивая грамматику с правописанием, 

одинаково не жалуют ни той, ни другого, и 

стремятся более всего к всемерному сокращению 

такого рода занятий в школе; далее, те, которые, 

смешивая грамматику с правописанием, 

наоборот, преисполнены уважения, подчас чуть 

не суеверного, и к той и к другому, но опять-таки 

«по совокупности», не разбираясь в существе ни 

той, ни другого; далее, те, которые, проникая в 

это существо и воздавая должное и той и 

другому, считают, что грамматика, на первой 

ступени обучения, хотя и не должна 

подвергаться традиционным искажениям, но всё 

же должна оставаться по-прежнему только 

«слу анкой» правописания; наконец, те, 

которые считают, что правописание может 

обойтись и без этих услуг, и которых как раз 

высокая оценка грамматики, как научной 

дисциплины, побуждает к полному изгнанию ее 

из школ 1-ой ступени. Вот сколько будет у этой 

книги недругов! Но будут, я надеюсь, и друзья. 

Это будут все те, кто отнесется сочувственно ко 

всей совокупности поставленных себе автором 

целей, и найдет, что они им, если не полностью, 

то хотя бы частично, достигнуты. 
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 Подобно тому как наличие 

минимума заработной платы повышает 

неизбежно среднюю норму ее, так и 

наличие офи иально фиксированного 

минимума грамотности приведет к 

созданию достаточно высокой, социально 

необходимой средней нормы ее. Нужно, 

чтобы учитель знал, что    он обязан 

достичь определенных минимальных 

орфографических результатов, как бы ни 

были велики его достижения во всех 

прочих областях. 

 

Цель общего изощрения грамматико-

распознавательных способностей ученика... 

– самая существенная, и она именно и 

проводит грань между анализом текста как 

звеном общего методического процесса и 

«разбором» как специфическим 

тренировочным приемом, как 

упражнением. Дело в том, что в 

грамматике, так же как в математике, 

ва но не только понимать и знать, но 

еще и быстро сообра ать. Необходимо 

развивать у ученика грамматическое 

мышление. Для того чтобы различить при 

письме, не задерживаясь на вопросах 

правописания и не отвлекаясь от сути 

дела,.. ученику надо уметь быстро 

мобилизовать целый ряд грамматических и 

фонетических ассоциаций. Распознавая какое-нибудь одно явление на протяжении целой статьи или 

значительного отрывка, ученик поставлен в особо благоприятные условия, не требующие от него 

особой быстроты и, так сказать, грамматической «поворотливости»... Он приучается выхватывать 

из своего запаса знаний именно то, что нужно в данный момент для данной языковой ситуации, и 

соотносить отдельные выхватываемые моменты между собой. А это и есть развитие той самой 

грамматической сноровки, которая в высшей степени нужна для приобретения навыков правильной 

речи.  

 

Так называемые «искл чения» или то, что (де Сосс р) называет «лингвистической 

пыль », я сознательно оставляю в стороне... Только ограниченностью лингвистического кругозора 

нынешних составителей учебников можно объяснить, что многие из них пытаются и надеются 

охватить в своих учебниках все исключения. Их всегда остается, конечно, вдесятеро больше, чем 

сколько автору удалось собрать. Исключения, необходимые для правописания, я, конечно, отмечаю 

(именно в правописании, а не в грамматическом отношении) ... Не привлекать к мелочам нужно 

детей, а отвлекать от них, ибо и без того они на них слишком падки, и слишком трудно им без 

помощи учителя увидеть «лес из-за деревьев». 

 

Наибольшая часть времени должна быть отдана навыкам. Необходимо уменьшить так 

называемую лабораторность в наблюдениях над языком. Надо понять, что раз нужно что-нибудь 

сделать скоро, то нельзя стараться все время открывать все Америки. Но тут возникает вопрос: как 

бы мы не пришли к тому, что бывало до революции, к полному догматизму в преподавании 

грамматики? Я думаю, что полный догматизм также плохо обслужит навыки, как и полная 

лабораторность. Необходимо известным образом комбинировать оба начала и искать прин ипов 

этого комбинирования. 
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В 40-х гг. в прессе регулярно поднимались методико-педагогические вопросы, настойчиво звучали 

темы формализма в преподавании, засилья орфографоцентризма, неупорядоченности правил, разрыва 

курсов русского языка и литературы. Параллельно шло изучение психологии овладения правописанием.   

 

«Русский язык в школе». 1941. № 2. 

Е. И. Кореневский.  О ДИСКУССИИ «ПРОБЛЕМА ГРАМОТНОСТИ В ШКОЛЕ». 
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«Русский язык в школе». 1947. № 1. 
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 «Русский язык в школе». 1948. № 2. 
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С. Г. Бархударов (1894 – 1983)                     С. Е. Крючков (1897 – 1969) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Усиление практической направленности в изучении школьных предметов привело к 

созданию в 1953 г. стабильного учебника С.Г. Бархударова и С.Е. Крючкова, использовавшегося в 

школе в 1954–1970 гг. В нем была сокращена теоретическая часть и увеличен практический 

материал – упражнения. В отличие от предыдущих, этот учебник в основном был построен на 

логико-грамматической основе, большое внимание уделялось изучению словосочетаний, 

словообразования, лексики трудной в орфографическом отношении.  

 

 



80 

 

  



81 

 

  



82 

 

 

  



83 

 

Методические решения опираются не только на особенности изучаемого языкового материала, 

но и на познанные закономерности процессов овладения языком. Наиболее значительные труды в 

этой области принадлежат А.Н. Гвоздеву: он с исключительной точностью показал, как происходит 

усвоение звуковой стороны русского языка, его грамматики на разных возрастных ступенях; его 

книга «Вопросы изучения детской речи» (1961) используется всеми методистами-исследователями. 

Значительное развитие получило также исследование ошибок речи, их причин и путей 

устранения. Это направление основано В.А. Добромысловым в его книге «К вопросу о языке 

рабочего подростка» (1932). В.А. Добромыслов работал также в области развития логического 

мышления при изучении родного языка, в методике изложения и сочинения, исследовал связи 

грамматического материала с развитием речи учащихся, разрабатывал методику формирования 

грамматических понятий, усвоения их определений и правил. 

 

 
А. В. Текучев (1903 – 1987) 

 

Время от времени на разных исторических этапах и особенно в 

период существенного обновления содержания образования 

педагогической или лингвистической науки, весьма  елательны, а 

то и необходимы пересмотр и перео енка сло ившихся к данному 

моменту методических взглядов, чтобы старое, тради ионное не 

мешало новому, не фетишизировалось и не тормозило 

продви ение его в  изнь, в практику (конечно, при условии самого 

внимательного и бере ного отношения к методическому 

наследи ).  

Знание истории методики не только предостерегает от ошибок, 

предупреждает их, оно подсказывает пути дальнейшего продвижения 

вперед, открывает перспективы в разработке той или иной проблемы, 

обнажает для пытливого ума исследователя то, что не было ранее 

изучено, или то, что осталось без ответа в работах предшественников... 

Сознательный подход к методике выражается в умении отличать главное от второстепенного, 

решающее от сопутствующего, в умении определять не только то, что и как нужно делать в данных 

конкретных условиях, но и почему так надо делать;.. творческий подход выражается как в умении 

находить новое, проверять его на практике, внедрять все живое, эффективное, оправданное 

практикой в школе, так и в умении вести борьбу со всем устаревшим, с узостью, школярством, 

шаблоном и формализмом в методике... 

Не следует поспешно нести в школу все то новое, что появляется в лингвистике, что еще 

не отстоялось в ней и не мо ет считаться общепризнанным. Это мо ет привести к 

перегрузке учащихся преждевременно сообщаемыми им новыми сведениями и к неправомерному 

расширению объема программы и учебника. 

 

Проблемы обучения русскому языку в условиях диалектов, диалектного языкового окружения 

исследовал А.В. Текучев. Он создал также методику языкового анализа, работал в области 

определения содержания языкового образования, предло ил орфографический и пунктуа ионный 

минимум для средней школы, разрабатывал общие вопросы методики русского языка как науки, 

изучал ее историю.  

 

 

Постепенно орфографические правила стали подменять в сознании пишущих сам язык, 

чему способствовало неоправданно большое внимание, уделяемое им на уроках русского языка в 

типовой школе. Постепенно сформировался так называемый орфографо ентризм. Отношение 

общественного сознания к орфографии в каких-то моментах стало выходить за рамки научно-

логических отношений и приблизилось к сакральным. Орфография, которая представляется 

дисциплиной сугубо прикладной, при определенных условиях приобрела мировоззренческий 

характер. (Н.Д. Голев). 
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ДИНАМИКА УСПЕВАЕМОСТИ ПО РУССКОМУ ЯЗЫКУ 

В РАЗНЫХ РЕГИОНАХ РОССИИ В 1950–1970 гг. 

 

 
Анализ контрольных работ по русскому языку в 3–4 и 5–10 классах. / Методическое 

письмо. – Куйбышев: Куйбышевский областной институт усовершенствования учителей, 1950. 
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В.С. Высо кий. Итоги преподавания  русского языка и литературы в школах Хабаровского 

края за 1949/50 учебный год и задачи на 1950/51 учебный год. // Материалы научно-практической 

конферен ии преподавателей русского языка и литературы школ Хабаровского края. –  

Хабаровск, 1950. 
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О состоянии преподавания русского языка в школах Ставропольского края. В помощь 

учител . / Сост. Крестилёва Н.Ф., Лукичев П.М., Руденко И.О., Мумина О.М., Туренская В.И. – 

Ставрополь: Ставропольский краевой отдел народного образования.  

Институт усовершенствования учителей, 1950. 
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1735  всего писали 

1703  положительные оценки: 

134  медалисты, пятерочные работы; 

702  четверочные работы; 

867  троечные, подавляющее большинство; 

32  отрицательные оценки: двойки и единицы.  
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М.М. Чмыхов, В.В. Масякина 

Пробелы в подготовке по русскому языку оканчива щих средн   школу. (По набл дениям 

 над грамотность  студентов 1-го курса Балашовского педагогического института. //  

Ученые записки (Балашовсктий пед. ин-т).  Т. 5. – 1959. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

...Борьба за язык должна начаться со всеобщей борьбы за подлинное повышение 

культуры, за власть разума, за истинное разностороннее образование.  
Широко известно, что в школах русский язык преподаётся большей часть  скучно, 

равнодушно, а иной раз и без достаточного его знания самими преподавателями. 
Нужно всё это резко изменить. Нужно пересмотреть ряды авторов всех учебников и 

допускать к этому важнейшему делу только людей живых, знающих язык и умеющих писать 

точно, увлекательно.  
(К. Г.  аустовский. 1960 г.) 
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О преподавании русского языка и литературы и качестве знаний учащихся в школах 

Куйбышевской области. / Информа ионно-методическое письмо. – Куйбышев: Куйбышевский 

областной институт усовершенствования учителей, 1972. 
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Е. Жирнов 

«Качество преподавания продол ает находиться на низком уровне». 

 Как статистика способствовала исчезновени  второгодников. //  

Коммерсантъ. – 31.08.2019.   

 
Как бы странно это ни звучало, но в Российской Империи второгодничество было, но не 

считалось сколько-нибудь значимой проблемой. Наоборот, Министерство народного 

просвещения поощряло оставление учащихся на второй год, поскольку в соответствии с 

общепринятым мнением, науки следовало твердить до тех пор, пока они не будут прочно 

усвоены...  
 
В результате, как говорилось в отчете Московского губернского земства за 1911 год, 

второгодничество в земских четырехклассных школах губернии с годами если и уменьшалось, то 

не слишком значительно. В 1893 году в них насчитывалось 21,2% второгодников, а в 1911 году – 

18,2%. Еще больше учеников, оставленных на второй год, было в гимназиях. Там наличие 25% 

второгодников считалось едва ли не нормой, а каждый третий из них оставался на второй год 

дважды... 
 
(После революции) П.П. Блонский в 1928 году писал: «...Школьная неуспеваемость – 

очень распространенное явление... Оказалось, что второгодничество приносит пользу лишь в 

небольшом числе случаев: 1) когда ребенок остался но случайной болезни; 2) когда второгодник – 

малолетка; 3) когда ребенку в прошлом году мешали учиться плохие домашние условия, которые 

теперь улучшились. В огромном же большинстве всех остальных случаев второгодники учатся 

плохо. Особенно бесполезно второгодничество для переростков, не успевающих по лености». 
 
Ситуация значительно ухудшилась в тя елейшие годы Великой Отечественной войны. 

В отдельных районах количество второгодников поднялось до 30%. И в те годы, и позднее 

принималось немало решений, обязывавших местные власти и органы народного образования 

обратить самое серьезное внимание на успеваемость школьников. Но каждая очередная кампания, 

бурно начавшись, очень скоро сходила на нет. 
 
Летом 1969 года Центральное статистическое управление СССР обратило внимание 

ЦК КПСС на возмо ный срыв сроков введения в стране всеобщего среднего образования. 

Среди прочих причин грядущего невыполнения решений XXIII съезда КПСС одной из важнейших 

статистики сочли большое количество второгодников. 
  
«ЦСУ СССР полагало бы целесообразным поручить Министерству просвещения СССР, 

Госплану СССР, Советам Министров союзных республик принять необходимые меры к 

устранению имеющихся недостатков в работе учебных заведений и обеспечить выполнение 

решения XXIII съезда КПСС о завершении в основном введения в текущем пятилетии всеобщего 

среднего образования для молодежи». 
 
В «Уставе средней общеобразовательной школы», одобренном постановлением Совета 

министров СССР 8 сентября 1970 года, были уточнены правила оставления учащихся на второй 

год: «Учащиеся, имеющие годовые неудовлетворительные оценки не более чем по двум 

предметам, получают задания на лето. Вопрос о переводе их в следующий класс решается 

педагогическим советом школы в зависимости от выполнения этих заданий. Учащиеся, 

получившие годовые неудовлетворительные оценки по трем и более предметам, оставляются на 

повторный курс обучения в том же классе». 
 
В партийных документах постоянно подчеркивалось, что уровень знаний учеников зависит 

прежде всего от уровня подготовки учителей. По сути, борьба с второгодничеством была 

перело ена на школы и учителей. А раз за успеваемость учеников отвечали руководители 

учебных заведений и преподаватели, они оказались перед выбором: «натягивать» о енки и 

перетаскивать неуспева щих из класса в класс или подвергаться регулярной проработке в 

вышестоящих образовательных инстан иях. 
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ИССЛЕДОВАНИЯ ПСИХОЛОГИИ ФОРМИРОВАНИЯ 

НАВЫКОВ ПРАВОПИСАНИЯ 
 

Н. С. Рождественский (1892 – 1981) 

 

Н.С. Рождественский – методист в области обучения русскому (родному) языку, доктор 

педагогических наук, профессор. Разрабатывал проблемы методики русского языка, связанные с 

обоснованием принципов отбора содержания обучения, определением оптимальных методов, 

приемов, средств обучения. На основе взаимосвязи работы по грамматике и орфографии с развитием 

мышления и речи школьников им были сформулированы основные направления совершенствования 

системы обучения школьников русскому языку, реализованные в учебниках для начальной школы и 

методических руководствах к ним. 

 

 

В настоящее время, как мы уже видели, теория, сводящая 

развитие орфографического навыка к накоплению зрительно-

моторных образов, не может считаться правильной. Орфография 

усваивается не зрением и не дви ением руки только, а всей 

позна щей личность  ребенка. Сознание не кладовая, в которой 

хранятся правильные образы, и не фотопластинка, на которой 

фиксируется все без отбора. Мы видим, что решающее значение 

имеет сознательность усвоения материала. Обучение определяется не 

законами механической памяти, а законами развития обобщений. 

Ведь правило, на которое опирается обучение, есть обобщение. 

Чтобы овладеть обобщением, ученик должен прежде всего понять 

явление. Мышление, следовательно, не мо ет играть при этом 

пассивной роли, и задача учителя потому сводится к тому, чтобы 

пробудить активную мысль ученика к усвоению орфографического материала. Активная мысль 

ученика анализирует, отбирает, сравнивает, делает выводы из фактов, которые открывает перед 

сознанием ученика учитель.  

Поэтому страха перед роковой ролью ошибки, которую увидел или сделал ученик, у нас быть 

не может. Не следует думать, что раз ученик увидел или сделал ошибку, то эта ошибка 

автоматически вошла в сознание, неизгладимо запечатлелась в памяти, и ученик обречен на вечные 

ошибки. 

 

Знания, определения и правила должны быть правильными, точными, системными; подлинным 

умениям свойственны быстрота применения знаний, быстрая ориентировка в явлениях языка при 

грамматическом разборе, при выполнении упражнений и задач, способность самостоятельно и 

активно находить, проверять себя, исправлять ошибки; подлинным навыкам, речевым и 

орфографическим, свойственны автоматизированность, прочность, гибкость... 

Но на практике можно наблюдать и другие явления: знания остаются знаниями, но не 

переходят в умения и навыки. Это как раз то, что мешает достижению основной задачи обучения 

родному языку – овладеть нормами языка настолько, чтобы они перешли в действия, т. е. в умения и 

навыки. 

 

Правила правописания даются как особый, изолированный ряд, не имеющий внутренней связи 

с тем, что изучается в другом, грамматическом ряду... Не видя в орфографии системы, не понимая 

ее основных тенден ий, ученики обычно представля т себе правописание как свод 

разрозненных, не объединенных ме ду собо  правил и еще более многочисленных искл чений к 

ним...  

Мы не должны забывать, что усвоение орфографии в значительной мере мыслительный 

процесс, а сущность последнего заключается, как известно, в установлении связей и отношений: мы 

всё познаем через сравнение. 
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Д. Н. Богоявленский (1898 – 1981) 

 

Если обозреть теперь те главные психологические 

проблемы, которые возникали в истории методики вплоть до 

советского периода, то естественно прийти к выводу, что все 

они связаны с одной общей проблемой: психологией 

формирования орфографического навыка. В зависимости от 

того или иного представления о психологической природе 

этого процесса решались по-разному и вопросы методики. 

Психологические взгляды сторонников 

грамматического и антиграмматического направления 

представляются в этом отношении как полярно 

противоположные. Первые видят в навыке «разумное», 

сознательное начало, вторые подчеркива т его 

искл чительно механическу  природу, понимая под этим 

независимость образования навыка от мышления.  

 

Ассоциация между слуховым или зрительным 

восприятием (или представлением) целого слова и 

соответствующими реакциями письма, по мнению 

антиграмматистов, носит единичный, не обобщенный 

характер и, по сути дела, как бы мы сказали теперь, остается 

преимущественно первосигнальной. Вмешательство в процесс 

образования ассоциаций мыслительных операций признается вредным или по крайней мере 

ненужным. Подобной упрощенной психологической теории соответствует и стандартность приемов 

обучения. Так как «доказано», что для орфографии исключительное значение имеет зрительная 

память, то универсальным методом обучения признается списывание с правильных образцов при 

недопущении восприятия искаженного образа слова. Естественно, что при подобных воззрениях на 

психологическую природу орфографических навыков знание грамматики становится излишним. 

 

Ушинский, наиболее полно разработавший психологические основы грамматического 

направления, представлял этот процесс иначе. Он не сомневался в том, что в основе выработки 

навыков лежат связи между восприятием слова и движениями письма. За связь  «образов» и 

«представлений» он видел материальные, физиологические связи «рефлективного» порядка. 

Вмешательство «рассудка» в про есс образования этих связей не тормозит, по его мнени , 

про есс автоматиза ии, а ускоряет его. Перевод «механических комбина ий» в рассудочные 

систематизирует ассо иа ии, приводит их в «стройные ряды». 

 

...Проблемами при сознательном усвоении орфографии являются, в первую очередь, вопросы о 

роли грамматики и орфографических правил. Значение этих факторов заключается в том, что 

владение грамматическими понятиями и орфографическими правилами означает возмо ность 

образования орфографических ассо иа ий... 

 

Понимание значений отдельных морфологических элементов слова является тем средством, 

которое позволяет преодолеть конфликт между фонетическим и орфографическим письмом... При 

сознательном усвоении орфографии это противоречие разрешается путем понимания значений 

различных морфологических элементов языка, которое достигается путем изучения грамматики... 

Усвоение грамматических понятий требует высокого развития обобщающей и абстрагирующей 

мыслительной деятельности... Грамматические обобщения служат как бы вторым «этажом» 

абстракций, надстраивающимся над первичными словесными обобщениями... 

 

Ученик может хорошо помнить правило, однако этого недостаточно для того, чтобы он мог 

применить его при письме. Необходимым условием для этого является, конечно, умение 

распознавать те явления языка, к которым оно относится. Это умение возникает на основе 

усвоения и применения в упражнениях грамматических знаний, а сущность грамматических знаний, 

как мы не раз подчеркивали, заключается в синтезе формальных и семантических сторон языка... 
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Однако не только знание правил открывает пути для образования орфографических 

ассоциаций. Если при вспоминании правила учащийся находит искомую графическую форму в 

словесной формулировке правила, то при так называемом письме по аналогии он мо ет найти ее 

при помощи вспоминания слов, знакомых ему в орфографическом отношении и содер ащих 

данну  орфограмму. 

В практике школы этот прием, наряду с применением правила, с давних пор получил широкое 

распространение. На нем основан целый ряд способов обучения, известных под названием 

«подыскивания опорных слов», или метода «подстановки»...  

 

Очевидно, что различие письма по аналогии и письма с применением правила состоит в том, 

что в первом случае пишущий не вспоминает правила, а отыскивает искомую графическую форму, 

ассоциируя данное слово со словами, которые могут помочь ему в разрешении возникшего 

сомнения...  Такие ассоциации, в отличие от ассоциации со словесной, обобщенной формулировкой 

«точных» правил, могут быть условно обозначены как ме словесные. При актуализации таких 

ассоциаций новое слово пишется правильно потому, что соотносится с одним или несколькими 

словами, правописание которых ученик знает. Графический или слухо-артикуляционный образец 

берется в таком случае не путем вспоминания текста правила, а путем представления 

соответствующих слов... 

 

Грамотный человек пишет правильно, не вспоминая правил, хотя при необходимости он 

снова может вернуться к процессам анализа и синтеза, характерным для предыдущих стадий 

усвоения... 

 

...Психологические представления об автоматизации навыков характеризуют этот процесс 

именно как постепенный переход от развернутого про есса су дений и умозакл чений к 

свернутому про ессу, во время которого  епь логических опера ий сокращается, постепенно 

приводя к непосредственному, моментальному выполнени  действия «без размышлений». 

Поскольку все мыслительные операции совершаются средствами речи (внешней или внутренней), то 

очевидно, что подобное «свертывание» их свидетельствует о постепенном уменьшении 

регулирующей деятельности второй сигнальной системы. Это и приводит к тому положению, когда 

мы пишем по правилам, не осознавая и не вспоминая их... Грамматические знания, несмотря на 

девербализацию процесса письма, несомненно, переводят его на некоторую высшую ступень 

грамотного письма, по сравнению с его начальной стадией. 

 

Грамматические и орфографические упражнения получают свой основной смысл в 

зависимости от того, в какой мере они содействуют пониманию данной грамматической категории, 

умению быстро, по ходу работы, выделять грамматические категории и соотносить их с 

орфографическим правилом. Это является необходимым условием для того, чтобы между 

различными словами могли устанавливаться смысловые связи, т. е. то самое «сближение слов» на 

основе общности грамматических или фонетических признаков... Установление таких связей должно 

обеспечить постепенное увеличение «ёмкости» правила, объединение, группировку вокруг него 

разнообразного лексического материала и в кон е кон ов «моментальный» перенос графического 

знака на новые слова, что свидетельствует у е о переходе умения на стади  

автоматизированного навыка. 

 

Такое понимание процесса автоматизации вновь подводит нас к проблеме «чутья», или 

«чувства языка», которая была поставлена в работах Буслаева, Ушинского, Пешковского. Здесь же 

следует лишь отметить, что в нашем случае подобное «чутье языка» качественно отличается от 

того чутья, которым обладает ребенок до обучения грамматике. Это отличие заключается в том, 

что если чутье ребенка выражается в непроизвольном правильном употреблении речевых форм, то 

под влиянием обучения смутное понимание семантической функции этих форм легко может снова 

оказаться отчетливо осознаваемым, словесно выраженным и потому произвольно 

функционирующим... 
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ПРЕЕМСТВЕННОСТЬ С НАЧАЛЬНЫМ КУРСОМ РКШ 
 

ДОШКОЛЬНИКИ 
 

• Активное формирование фонематического слуха детей. 

• Освоение русской графики: принципов отражения звучащей речи на письме. 

• Отсутствие в материалах для чтения (словах и предложениях) расхождений в произношении и 

написании.  

• Изначальное орфоэпически верное чтение. 

• Отсутствие преждевременных проблем орфографии.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 КЛАСС 

 

• Дальнейшее развитие фонематического слуха детей. 

• Закрепление принципов русской графики. 

• Знакомство с типичным для русского правописания явлением несовпадения произношения и 

написания. Данные позиции в словах отмечены звездочками.  

• Формирование орфографической «бдительности» при списывании.   

• Развитие орфографической зоркости, умения обосновывать выбор букв в слабых позициях (на 

посильном для детей уровне). 
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2–4 КЛАССЫ 

 

Со 2 класса курс русского языка выстроен не через поступательное изучение отдельных 

лингвистических тем и понятий, чередующихся с практикой правописания, а единым недельным 

циклом,  

Направления деятельности на уроках русского языка в программе РКШ: 

• наглядное изучение логики языка, его грамматических законов через наблюдение над 

текстом, в котором языковые явления сосуществуют, находятся в гармоническом единстве; 

• традиционные уроки штудии: закрепление программных тем и орфографических и 

пунктуационных правил; 

• редактирование текста; 

• выполнение письменных работ. 
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УЧЕБНАЯ ПРОГРАММА ПО РУССКОМУ ЯЗЫКУ 

5–9 КЛАССЫ 

 

Лексика 
 

– Лексика как раздел науки о языке.  

– Слово и его лексическое значение.  

– Многозначные и однозначные слова.  

– Прямое и переносное значения слов.  

– Синонимы.  

– Антонимы.  

– Омонимы. 

– Историзмы. 

– Архаизмы. 

– Церковнославянизмы. 

– Жаргонизмы.  

– Неологизмы. 

– Фразеологизмы. 

– Толковый, этимологический, фразеологический словари, словарь иностранных слов. 

 

Фонетика 
 

– Фонетика как раздел науки о языке.  

– Звук речи как единица языка.  

– Гласные и согласные звуки.  

– Ударение в слове.  

– Гласные ударные и безударные.  

– Твердые и мягкие согласные.  

– Твердые и мягкие согласные, не имеющие парных звуков.  

– Звонкие и глухие согласные.  

– Шипящие и Ц.  

– Распознавание слабых и сильных звуковых позиций. 

– Видение чередований звуков, беглых звуков. 

– Фонетический разбор слова.  

 

Графика 
 

– Графика как раздел науки о языке.  

– Обозначение звуков речи на письме, алфавит. 

– Роль букв Е, Ё, Ю, Я. 

– Обозначение мягкости согласных.  

 

Орфоэпия 
 

– Правила литературного произношения. 

– Словарь ударений. 

 

Морфемика. Словообразование. 
 

– Морфемика как раздел науки о языке.  

– Морфема как минимальная значимая часть слова.  

– Словоизменение и словообразование. 

– Основа и окончание.  

– Роль окончаний в словах. 

– Нулевое окончание. 

– Корень, его назначение в слове. Родственные слова. 

– Суффикс, его назначение в слове. 
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– Приставка, ее назначение в слове.  

– Чередование гласных и согласных в слове.  

– «Одноморфемные» слова. 

– Морфемный разбор слов.  

– Способы образования слов: с помощью морфем (морфологический) – приставочный, 

суффиксальный, приставочно-суффиксальный, бессуффиксный; осново- и словосложение, 

аббревиация, образование слов в результате слияния сочетаний слов. 

– Словообразовательная цепочка. 

– Морфемные словари. 

 

Морфология 

 

– Владение терминами: части речи, имя существительное, имя прилагательное, имя 

числительное, местоимение, глагол, наречие, причастие, деепричастие, союз, предлог, частица. 

– Определение частей речи внутри контекста. 

 

Имя существительное  

– Имя существительное как часть речи.  

– Лексико-грамматические категории имени существительного: 

 одушевленные – неодушевленные; собственные – нарицательные; 

 число; существительные, имеющие форму только единственного или только 

множественного числа; 

 род; имена существительные общего рода; род несклоняемых имен существительных; 

 склонение; разносклоняемые, несклоняемые имена существительные; 

 падеж. 

– Морфологический разбор имен существительных. 

 

Имя прилагательное 

– Имя прилагательное как часть речи.  

– Лексико-грамматические категории имени прилагательного: 

 разряды прилагательных: качественные, относительные, притяжательные; 

 число; 

 склонение;  

 падеж; 

 род; 

 полные и краткие.   

 степени сравнения; 

– Морфологический разбор имен прилагательных. 

 

Имя числительное 

– Имя числительное как часть речи.  

– Лексико-грамматические категории имени прилагательного: 

 порядковые и количественные числительные. 

 простые и составные числительные. 

 разряды количественных числительных: целые,  дробные, собирательные. 

– Склонение числительных. 

– Морфологический разбор имен числительных. 

 

Местоимение 

– Местоимение как часть речи.  

– Местоимения вместо имен существительных, прилагательных, числительных. 

– Грамматические категории личных местоимений: 

 лицо; 

 число; 

 падеж. 
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– Умение поставить местоимения в начальную форму, в именительный падеж. 

– Разряды местоимений: 

 личные; 

 возвратное себя; 

 вопросительные;  

 относительные; 

 неопределенные; 

 отрицательные; 

 притяжательные; 

 указательные; 

 определительные. 

– Морфологический разбор местоимений. 

 

Глагол 

– Глагол как часть речи.  

– Грамматические категории глагола: 

 число; 

 время; 

 род в прошедшем времени; 

  изменение по лицам; 

 лицо в настоящем и будущем времени; 

 неопределенная форма; 

 спряжение; умение определять спряжение по гласным в 3-м лице мн. числа и по 

общеглагольному суффиксу в неопределенной форме; разноспрягаемые глаголы; 

 видение возвратной частицы -ся; возвратные и невозвратные глаголы; 

 наклонение глагола: изъявительное, условное, повелительное. 

– Преобразование глаголов в причастия и деепричастия. 

– Морфологический разбор глаголов. 

 

Наречие 

– Наречие как часть речи. Осознание наречия как неизменяемой части речи. Видение наречий, 

обозначающих признак действия и признак признака.  

– Степени сравнения. 

  

Причастие 

– Причастие как часть речи. 

– Образование причастий.  

– Действительные и страдательные причастия. 

– Полные и краткие причастия. 

 

Отглагольное прилагательное 

 

Деепричастие 

– Деепричастие как часть речи. 

– Образование деепричастий.  

– Вид деепричастий. 

 

Предлог  

– Предлог как часть речи. 

– Разряды предлогов по значению. 

– Группы предлогов по происхождению 

– Простые и составные предлоги.  

 

Союз 

– Союз как часть речи. 
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– Простые и составные союзы. 

– Сочинительные и подчинительные союзы. 

– Разряды по значению. 

– Отличие союзов от союзных слов. 

 

Частица 

– Частица как часть речи. 

 

– Переход одной части речи в другую  

– Осознание отличия частей речи по парадигме (совокупности) окончаний или по отсутствию 

окончаний. 

 

Синтаксис 

 

– Понятие о предложении как о законченной мысли. 

–  Основные синтаксические понятия (единицы): словосочетание, предложение, текст.  

– Словосочетание: главное и зависимое слова в словосочетании. Установление связи слов 

внутри предложения.  

– Виды связи слов в словосочетании. 

– Цельные словосочетания. 

– Грамматическая основа предложения.  

– Осознание подлежащего как предмета речи, как главного (основного) члена предложения. 

Видение подлежащих, выраженных именем существительным, субстантивированным 

прилагательным и причастием, местоимением, числительным, глаголом, цельным словосочетанием. 

– Осознание сказуемого как того, что сказано о подлежащем, как главного (основного) члена 

предложения.  

– Основные типы сказуемого: простое глагольное / составное: глагольное, составное именное. 

– Односоставные предложения. 

– Полные и неполные предложения. 

– Типы второстепенных членов:  

 определение согласованное и несогласованное; 

 приложение; 

 дополнение прямое и косвенное; 

 обстоятельство времени, места, причины, цели, уступки... 

– Распознавание простых и сложных предложений вследствие выделенных основ. 

– Виды простых предложений по цели высказывания: повествовательные, вопросительные, 

побудительные.  

– Виды предложений по эмоциональной окраске: восклицательные и невосклицательные 

предложения.  

– Нераспространенные и распространенные предложения. 

– Осложнение: 

 однородными членами; 

 обособленными членами: определением, выраженным причастным оборотом; 

обстоятельством, выраженным деепричастным оборотом; 

 приложениями; 

 уточняющими членами; 

 обращениями; 

 вводными словами и выражениями. 

– Типы придаточных предложений. 

– Сложные предложения с разными видами связи. 

– Прямая речь. 

– Диалог.  

– Синтаксический разбор словосочетания и предложения. Построение разнообразных схем 

предложений. 
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Орфография 

 

– Орфография как раздел науки о языке.  

– Владение основными принципами русской орфографии:  

Морфолого-фонематический: 

Проверка гласных и согласных во всех морфемах «одноморфемными» словами (корни – 

однокоренными, приставки – «одноприставочными», суффиксы – «односуффиксными», окончания – 

«одноокончанными» с учетом части речи и грамматической формы слова). 

Фонетический и традиционный принципы: 

– Правописание гласных в приставках пре- и при- 

– Буквы З-С в приставках. 

– Правописание букв Ы-И после приставок на согласные. 

– Чередования в корнях. 

– Правописание основных суффиксов имен существительных, прилагательных. 

– Правописание суффиксов причастий. 

– Н, НН в суффиксах разных частей речи. 

– Правописание падежных окончаний имен существительных и прилагательных, родовых и 

личных окончаний глаголов.  

– Правописание соединительных гласных О-Е в сложных словах. 

– Правописание Ь, обозначающего мягкость, после шипящих, разделительного. 

– Правописание разделительного Ъ. 

– Гласные после шипящих и Ц. 

– Правописание числительных (при каждодневной записи даты). 

– Слитное и раздельное написание частицы не с разными частями речи. 

– Дефис в неопределенных местоимениях и наречиях перед суффиксами -то, -либо, -нибудь и 

после приставки кое-, с суффиксами -ому, -ему, -ски, -и, -ых. 

– Слитное и раздельное написание наречий, союзов, предлогов. 

– Правописание предлогов, союзов, частиц. 

– Перенос слов. 

– Заглавная буква. 

– Сложносокращенные слова. 

– Словарные слова. 

– Орфографические словари. 

 

Пунктуация 

 

– Пунктуация как раздел науки о языке.  

– Знаки препинания: знаки завершения (в конце предложения), разделения, выделения. 

– Оформление конца и начала предложения. 

– Употребление знаков препинания: . ! ? 

– Тире между подлежащими и сказуемыми. 

– Внимательное списывание со всеми знаками препинания. 

– Знаки препинания в сложных предложениях. 

– Знаки препинания при однородных членах. Обобщающие слова при однородных членах. 

– Знаки препинания при обособленных определениях, выраженных причастными оборотами. 

– Знаки препинания при обособленных согласованных определениях. 

– Знаки препинания при приложениях. 

– Знаки препинания при обособленных обстоятельствах, выраженных одиночными  

деепричастиями или деепричастными оборотами. 

– Знаки препинания при обособленных дополнениях. 

– Знаки препинания при сравнительном обороте. 

– Знаки препинания при уточняющих членах предложения. 

– Знаки препинания при прямой речи. 

– Употребление кавычек. 

– Знаки препинания при обращении.  

– Тире в начале реплик диалога. 
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ДЕЛЕНИЕ НЕДЕЛИ ПО ВИДАМ РАБОТЫ 

 
ЧИСТОПИСАНИЕ 

 

5–6 КЛАССЫ 

 

Пн. – чистописание 

(34 ч – по 1ч/нед.) 

 

– Письмо чернильной ручкой-макалкой с пером № 11 в Прописях. Части 5–6, 7–8. 

– Формирование осанки, постановка руки, отработка чистоты, темпа и ритмичности письма. 

– Борьба с измельчением, упрощением написания букв и соединений, с изменением наклона 

письма, неразборчивостью почерка. 

 

Прописи. Части 5–6. 

Разворот Прописей включает левую страницу с текстом (мудрые изречения и высказывания 

о языке и книжности) для списывания и украшения его росчерком-виньеткой и орнаментом, правую 

страницу – для письма. 

Списывание текста выполняется в классе. Требования к письму – художественное украшение 

букв росчерками и завитками. Для этих целей в Прописях увеличено межстрочное расстояние. При 

этом важно требовать от детей соблюдения меры в декоративном оформлении букв, избегать 

избыточной «кудреватости» и витиеватости. Особое требование – отрывное письмо: выполнение всех 

элементов букв отдельно, с одного росчерка.  

Образцы росчерков-виньеток представлены на последней странице Прописей.  

Клетчатая рамка вокруг текста должна быть заполнена орнаментом по всему периметру. Это 

домашнее задание. Узоры дети могут заимствовать из частей 1–3 Прописей, но желательно 

привнесение индивидуальных элементов, деталей.  
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РУССКИЙ ЯЗЫК 

 

5–7 КЛАССЫ 

 

Работа в средней школе является логическим продолжением работы в начальной школе. 

Основные принципы изложены в методическом пособии И.А. Горячевой «Обучение русскому языку. 

Программы и методики работы в начальной школе».  

 

 

Вт. – письменные работы 

(34 ч – по 1ч/нед.) 

 

Виды работы: 

 

1. Диктанты. 

 

1). Словарные диктанты:  

- словарные слова на запоминание; 

- слова с изученными орфограммами (по мере их изучения); 

- смешанные диктанты: слова, написание которых можно доказать, и слова, которые нужно 

просто запомнить. 

В число слов для диктовки входят слова из упражнений, предварительно выполненных детьми 

на уроках штудии, что позволяет еще больше сосредоточить детей на усвоении изучаемого 

материала. 

 

2). Текстовые диктанты.  

За основу берутся тексты произведений, прочитанных детьми и изученных на уроках 

литературы. Тексты корректируются в соответствии с возможностями детей и требованиями 

программы. 

 

3). Диктант по памяти.  

Стихотворение, отрывок текста, изучаемые детьми на уроках литературы, задаются на дом для 

выучивания на предмет правописания (буквы в словах, знаки препинания), в классе пишутся под 

диктовку учителя.  

 

В данных случаях слово диктант используется не в значении контрольная работа, а как способ 

формирования у детей способности писать со слуха и производить мыслительные операции 

по выбору той или иной буквы без зрительной опоры на готовую запись с пропуском буквы. Это 

позволяет научить детей воспринимать правописание слова как совокупности орфограмм 

и сформировать орфографическую зоркость, а еще точнее – орфографическую бдительность.  

Диктовка должна сопровождаться устной работой детей по объяснению орфограмм 

и пунктограмм, формирующей способность рассуждать и размышлять при письме, а не писать 

автоматически и «по наитию». Цепочки рассуждений должны иметь тенденцию к укорачиванию, но 

лишь после того как будут сформированы верные пути доказательства того или иного написания. 

 

2. Морфемный диктант. 

Каждое слово дети по очереди устно делят на морфемы и записывают в тетрадь, разбивая слова 

на части при помощи черточек. В случае затруднения или допущения ошибки дети пользуются 

морфемно-орфографическим словарем. В процессе работы педагог обращает внимание детей 

на явления, позволяющие установить языковые закономерности или особенности, парадоксы, 

исключения. 

 

3. Контрольный диктант. 

 

4. Редактирование текста.  
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Для работы используется отрывок произведения с отсутствующими знаками препинания 

и пропусками в словах, что позволяет формировать целостное представление о системе орфографии 

и пунктуации русского языка. 

 

5. Какография.  

Текст с допущенными ошибками: орфографическими и пунктуационными. В задании к тексту 

даются установки: найдите десять... ошибок в словах, лишнюю запятую... 

 

6. Изложения. 

 

7. Сочинения. 

 

Домашние задания: 

 

1. Редактирование текста. 

2. Какография. 

3. Морфемное деление текста. 

4. Выучивание текста для диктанта по памяти, объяснение имеющихся в нем орфограмм 

и пунктограмм. 

5. Формулирование вопросов к тексту. Составление плана повествования. 

6. Ответы на вопросы к прочитанному тексту, составляющие связный текст.  

7. Сочинения-описания, сочинения-повествования.  

8. Конспектирование, выписывание тезисов. 

 

 

Ср. – наблюдение над текстом, лингвистические задачи 

(68 ч – по 2 ч/нед.) 

 

Для наблюдения используются тексты, прочитанные и изученные на уроках литературы. 

На данных уроках вводятся и закрепляются лингвистические понятия и лексико-грамматические 

категории, указанные в программе. 

Лингвистические задачи по форме подобны тестам. 

 

Используются пособия: 

– Баранов М.Т., Костяева Т.А.,  рудникова А.В. Русский язык. Справочные материалы. – 

М.: Просвещение, 2011. 

– Горячева И.А. Краткий справочник по русскому языку.  

– Горячева И.А. Таблицы по орфографии и пунктуации.  

 

В уроки включена работа со Справочником М.Т. Баранова, со словарями, а также различные 

виды грамматических разборов. 

 

Домашние задания: ознакомление с параграфом из Справочника М.Т. Баранова, выучивание 

определений, грамматические разборы, выполнение заданий к отрывку текста, лингвистические 

задачи. 

 

 

Чт. – пт. 

Штудия 

(68 ч – по 2ч/нед.) 

 

Изучение орфограмм и пунктограмм и выполнение упражнений для их усвоения. 

В отличие от стандартных программ изучение орфографии и пунктуации происходит 

отдельным блоком и не встроено в темы, посвященные грамматике. Это позволяет более целостно 

и последовательно представить детям систему правописания русского языка и более осмысленно 

использовать грамматические понятия.  
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Для работы используются пособия: 

– Баранов М.Т., Костяева Т.А.,  рудникова А.В. Русский язык. Справочные материалы. – 

М.: Просвещение, 2011. 

– Горячева И.А. Краткий справочник по русскому языку.  

– Горячева И.А. Таблицы по орфографии и пунктуации.  

– Горячева И.А. Сборники упражнений по русскому языку. 5, 6, 7 классы. 

 

На дом детям будет даваться задание прочитать параграф из Справочника М.Т. Баранова. Для 

выучивания наизусть предназначены правила, помещенные в Сборнике упражнений. Таким образом, 

дети будут иметь возможность усваивать изучаемый материал и в сжатом виде – для формирования 

целостной картины языковых явлений, и в развернутом виде – наглядно-иллюстративном. 

 

Каждый урок предваряется введением новых словарных слов и записью их в тетради. Перечень 

слов, изучаемых в 5 классе, прилагается.  

  

Дети из урока в урок учатся ориентироваться в Таблицах орфограмм и пунктограмм и, глядя 

на опорные схемы, формулировать полные правила. Устное повторение ранее изученных правил 

также будет составной частью уроков штудии.  

Домашнее задание: выучивание орфограмм и пунктограмм, выполнение упражнений, 

выучивание словарных слов. 
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8–9 КЛАССЫ 

 

Наблюдение над текстом / Тесты / Письменные работы 

(68 ч – по 2 ч/нед. – пара) 

 

Для наблюдения используются тексты, прочитанные и изученные на уроках литературы. На 

данных уроках вводятся и закрепляются лингвистические понятия и лексико-грамматические 

категории, указанные в программе. 

 

Используются основные учебные пособия: 

– Баранов М.Т., Костяева Т.А.,  рудникова А.В. Русский язык. Справочные материалы. – М.: 

Просвещение, 2011. 

– Горячева И.А. Краткий справочник по русскому языку.  

– Горячева И.А. Таблицы по орфографии и пунктуации.  

– Громов С.А. Русский язык. Курс практической грамотности для старшеклассников и 

абитуриентов. – М.: Московский Лицей, 2001. 

– Громов С.А. Сборник упражнений и диктантов по русскому языку. – М.: Московский Лицей, 

2000. 

– Громов С.А. Русский язык. Ключи к упражнениям и диктантам. – М.: Московский Лицей, 

2009. 

 

В уроки включена работа со Справочником М.Т. Баранова, теоретическими материалами 

пособия С.А. Громова, со словарями, а также различные виды грамматических разборов. 

 

Домашние задания: ознакомление с параграфом из Справочника М.Т. Баранова, выучивание 

определений, грамматические разборы, выполнение заданий к отрывку текста, работа с тестами. 

 

Виды письменных работ 

 

1. Орфографические диктанты. 

2. Текстовые диктанты.  

3. Изложения. 

4. Сочинения. 

 

 

Штудия 

(68 ч – по 2ч/нед.) 

 

Изучение пунктограмм и выполнение упражнений для их усвоения. 

 

Для работы используются пособия: 

– Баранов М.Т., Костяева Т.А., Прудникова А.В. Русский язык. Справочные материалы. – М.: 

Просвещение, 2011. 

– Горячева И.А. Краткий справочник по русскому языку.  

– Горячева И.А. Таблицы по орфографии и пунктуации.  

– Громов С.А. Русский язык. Курс практической грамотности для старшеклассников и 

абитуриентов. – М.: Московский Лицей, 2001. 

– Громов С.А. Сборник упражнений и диктантов по русскому языку. – М.: Московский Лицей, 

2000. 

– Громов С.А. Русский язык. Ключи к упражнениям и диктантам. – М.: Московский Лицей, 

2009. 

 

На дом детям будет задаваться задание прочитать параграф из Справочников М.Т. Баранова и 

С.А. Громова. Для выучивания наизусть предназначены правила, помещенные в Сборнике 

упражнений. Таким образом, дети будут иметь возможность усваивать изучаемый материал и в 

сжатом виде – для формирования целостной картины языковых явлений, и в развернутом виде – 

наглядно-иллюстративном. 
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Один из уроков предваряется введением новых словарных слов и записью их в тетради. 

Перечень слов, изучаемых в 8 классе, прилагается.  

  

Дети из урока в урок учатся ориентироваться в Таблицах орфограмм и пунктограмм и, глядя на 

опорные схемы, формулировать полные правила. Устное повторение ранее изученных правил также 

будет составной частью уроков штудии.  

Домашнее задание: выучивание пунктограмм, выполнение упражнений, выучивание словарных 

слов. 

 

Работа ведется по учебным пособиям С.А. Громова. 
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НАБЛЮДЕНИЕ НАД ТЕКСТОМ 

 

5 КЛАСС 

 

№ 23 

М. Ю. Лермонтов 

«Ашик-Кериб» 

 

2 часа 

 

Детям предлагается связный отрывок текста, над которым необходимо провести 

лингвистические наблюдения:  

- устно выполнить лексические задания; 

- устно найти основы предложений и объяснить знаки препинания; 

- устно определить цели высказывания и эмоциональную окраску предложений; 

- письменно одно из предложений разобрать по членам, указать части речи; 

- выполнить задания по морфологии; 

- выполнить задания по словообразованию и морфемике; 

- сделать выводы о правописании слов, указанных учителем; 

- устно разделить отдельные слова на звуки; 

- дать ответы на вопросы, попутно заданные учителем; 

- списать проанализированный отрывок.  

 

 

Детям выдается отрывок текста, взятый из ранее прочитанного произведения. Некоторые знаки 

препинания отсутствуют.  

 

1. Давно в городе Тифлизе жил один богатый турок. 

2. Много было у него золота но дороже золота была ему 

единственная дочь Магуль-Мегери. 3. Хороши звёзды 

на небеси но за звёздами живут ангелы и они ещё лучше. 

4. Так и Магуль-Мегери была лучше всех девушек Тифлиза. 

5. Был также в Тифлизе бедный Ашик-Кериб. 6. Пророк 

не дал ему ничего кроме высокого сердца и дара песен. 

7. Играл он на саазе и прославлял древних витязей 

Туркестана ходил по свадьбам увеселять богатых 

и счастливых. 8. На одной свадьбе он увидал Магуль-Мегери 

и они полюбили друг друга. 9. Мало было надежды у бедного 

Ашик-Кериба получить её руку и он стал грустен как зимнее 

небо.  
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1. Устно выполнить лексические задания.  

 

- Найдите в тексте слова, имеющее такое значение: 

В христианстве бесплотное сверхъестественное существо, созданное Богом.  

Словесно-музыкальное произведение, исполняемое одним лицом или хором.  

Брачный обряд, а также торжество по случаю вступления в брак.  

Центральный орган кровеносной системы в виде мускульного мешка, располагающийся 

в левой стороне груди человека.  

Отважный, доблестный воин.  

Лицо женского пола по отношению к своим родителям.  

Одна из двух верхних конечностей человека от плеча до конца пальцев.  

Видимое над поверхностью земли воздушное пространство в форме свода, купола.  

Место сосредоточения переживаний, чувств, настроений человека.  

Вера в возможность осуществления чего-нибудь радостного, благоприятного.  

 

- Выберите подходящие значения слова звезда и повторите их: 

Тот, кто прославился в какой-либо области деятельности (в искусстве, литературе, спорте 

и т. п.).  

Небесное тело, по своей природе сходное с Солнцем, вследствие огромной отдаленности 

видимое с Земли как светящаяся точка на ночном небе.  

Светлое пятно. 

Первая красавица.  

 

- Найдите слово, имеющее одно из данных значений.  

Имеющее большое протяжение снизу вверх, по вертикальной линии.  

Достигшее значительной степени развития, совершенства.  

Преисполненное глубокого содержания.  

 

- Найдите в тексте синонимы к словам: 

Мрачное, певец, вестник, печален, нищий, совершеннее, подношение, радовать, чуть-чуть, 

обретаются, развлекался, ценнее.  

 

- Найдите в тексте антонимы к словам: всё, железо, хуже, современных, замолкал, бесталанные, 

«угрустнять». 

- Каким является слово сааз по происхождению? 

- Найдите в первом предложении слова, имеющие церковнославянские соответствия.  

- Какое церковнославянское слово соответствует русскому слову золото?  

- Какое церковнославянское слово соответствует русскому слову щеки?  

- Найдите церковнославянскую падежную форму слова.  

- Найдите слово, корень которого из церковнославянского языка.  

- Найдите слово, исторически родственное слову речь.  

- Найдите слово, исторически родственное слову слово.  

- Найдите слово, исторически родственное слову середина.  

- Найдите слово, исторически родственное слову нёбо. 

- Найдите слово, исторически родственное слову часть.  

- Найдите слово, исторически родственное слову сват.  

 

- Чем является выражение получить руку?  

 

 

2. Устно найти предложения, соответствующие следующим характеристикам. Расставить 

недостающие знаки препинания.  

 

- Простое, повествовательное, распространенное, осложнено однородными дополнениями.  

- Сложное, из двух частей, в первой части подлежащее выражено цельным словосочетанием.  

- Сложное, из трех частей, в первой части сказуемое выражено кратким прилагательным.  
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- Сложное предложение, во второй части есть сравнение с союзом как. Перед этим союзом 

требуется запятая.  

- Сложное, из двух частей, подлежащие выражены местоимениями.  

- Простое, повествовательное, распространенное, не осложнено однородными членами.  

- Простое, с тремя однородными сказуемыми. 

 

 

3. Письменно одно из предложений разобрать по членам, указать части речи. Устно разделить 

слова на морфемы.  

 

 

       Играл   он   на    саазе    и    прославлял    древних    витязей  

 

 

 Туркестана       ходил      по        свадьбам    увеселять   богатых 

 

 

 и     счастливых. 
 
 

                                    Ч. п.                                                           Ч. р. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Необходимо устно выявить основу или основы и определить, простое предложение или 

сложное.  

- Сколько в схеме-дереве будет стволов, как они будут «расти»?  

- Определите, какими членами предложения являются слова из этого предложения. Решите, как 

нужно подчеркнуть их. Какими частями речи выражены? 

 

 

4. Выполнить задания по морфологии.  

 

- Найдите в тексте имена существительные, одинаково пишущиеся в именительном 

и винительном падежах.  

 

- Найдите в 6-м предложении имя существительное, у которого одинаковые гласные 

в окончаниях Р. п., ед. ч. и В. п., мн. ч.  
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- Найдите имена существительные, которые состоят из одного корня.  

- Определите падежи всех существительных и местоимений в предложениях 8–9. Вслух 

произносите словосочетания с падежными вопросами.  

- На что указывают окончания -и в словах хороши, небеси?  

- Найдите в предложениях 1–3 существительное 3 скл.  

 

- Подберите «одноокончанное» слово полному прилагательному в И. п. из 9-го предложения.  

 

- Какой частью речи является слово единственная?  

 

- В словосочетании дар песен образуйте от одного из существительных относительное 

прилагательное.  

 

- Какие слова заменены местоимениями в словосочетаниях: получить её руку, получить её? 

Используйте вместо имени Магуль-Мегери слово красавица.  

 

- Измените прошедшее время глаголов на настоящее в предложениях 1–2 и прочитайте 

изменившиеся предложения.  

 

- Найдите в тексте глагол в настоящем времени.  

 

- Найдите в предложениях 7–8 глаголы II спряжения.  

 

- Найдите в предложениях 7–9 глаголы совершенного вида. 

 

- Найдите в 6-м предложении предлог, союз, частицу.  

 

 

5. Выполнить задания по словообразованию и морфемике.  

 

- Найдите в тексте слово с суффиксом -ств-. От какого слова образовано оно? Суффиксом 

какой части речи является -ств-?  

 

- Найдите в 9-м предложении односуффиксные слова.  

 

- Чем являются буквы ВС в словах всё, вскружило?  

 

 

6. Устно объяснить написание букв в следующих словах.  

 

- Ашик   

- Дочь   

- Магуль   

- В Тифлизе   

- Пророк  

- Витязь   

- Увеселять   

- Зимнее   

 

 

7. Устно разделить на звуки слова из предложения.  

Давно в городе Тифлизе жил один богатый турок.  

 

 

Д/З: Списать проанализированный в классе отрывок.   
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6 КЛАСС 

СВЯЗЬ С УРОКАМИ ЛИТЕРАТУРЫ. СИНТАКСИЧЕСКОЕ СВОЕОБРАЗИЕ. 
 

М. В. ЛОМОНОСОВ 

ИЗ «РОССИЙСКОЙ ИСТОРИИ» 

 

Единоначальствуя над многими землями, роздал боярам своим городы и области для 

управления и отпустил их с роды своими и со многими россами, особливо ж в  олотск, в Ростов и 

на Бело-озеро, дабы россы, соединясь со славянами и с чудью, один народ составили и тем бы 

укрепили общую тишину с его владением. 

 

 
 

 

Н.В. ГОГОЛЬ 

ИЗ «СТАРОСВЕТСКИХ ПОМЕЩИКОВ» 

 

Но сколько ни обкрадывали приказчик и войт, как ни ужасно жрали все в дворе, начиная от 

ключницы до свиней, которые истребляли страшное множество слив и яблок и часто собственными 

мордами толкали дерево, чтобы стряхнуть с него целый дождь фруктов, сколько ни клевали их 

воробьи и вороны, сколько вся дворня ни носила гостинцев своим кумовьям в другие деревни и даже 

таскала из амбаров старые полотна и пряжу, что все обращалось ко всемирному источнику, то 

есть к шинку, сколько ни крали гости, флегматические кучера и лакеи, – но благословенная земля 

производила всего в таком множестве, Афанасию Ивановичу и  ульхерии Ивановне так мало было 

нужно, что все эти страшные хищения казались вовсе незаметными в их хозяйстве. 
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ТЕСТЫ 

 

6 КЛАСС 

 

№ 4 

Лингвистические задачи 

 

1. Определите ряд синонимов. 

1) Грубый, неучтивый, невежественный. 

2) Лазурный, голубой, изумрудный. 

3) Спокойный, умиротворённый, притихший. 

4) Радостный, счастливый, удручённый. 

 

2. Найдите фразеологизм, который имеет значение «запомнить». 

1) Зарубить на носу. 

2) Прикусить язык. 

3) Сесть в калошу. 

4) Заткнуть за пояс. 

 

3. Укажите, в каком слове букв больше, чем звуков. 

1) Гроза. 

2) Честный. 

3) Рёв. 

4) Яма. 

 

4. Найдите слово с ударением на предпоследнем слоге. 

1) Газопровод. 

2) Договорённость. 

3) Километр. 

 

5. Укажите слово, состоящее из приставки, корня, суффикса и окончания. 

1) Восходить. 

2) Восточный. 

3) Ударение. 

4) Довольные. 

 

6. Укажите существительное, которое имеет форму только единственного числа. 

1) Свойства. 

2) Кенгуру. 

3) Чернила. 

 

7. Определите относительное прилагательное. 

1) Яркая ткань.  

2) Местный житель.  

3) Заячьи уши.  

4) Бивни мамонта. 

 

8. Определите глагол II спряжения. 

1) Брить. 

2) Обидеть. 

3) Подождать. 

 

9. Укажите причастие. 

1) Светлеть. 

2) Светлый. 

3) Светлеющий. 

4) Подсветка.  
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10. Укажите наречие. 

1) Морозко. 

2) Мороженое. 

3) Морозно. 

4) Замороженный. 

 

11. Укажите повествовательное, восклицательное предложение. 

1) Пусть затворят плотно окна и двери! 

2) Обещаем всё за собой убрать!  

3) Серёжа, перезвони мне через полчаса. 

4) Почему же вы меня не предупредили о новых правилах? 

 

12. Найдите предложение с однородными обстоятельствами. 

1) Снежинки садились на его пышные волнистые волосы. 

2) Цветы лучше всего собирать утром или под вечер. 

3) Садоводы вырастили уже вишни или сирень или жасмин.  

 

13. Укажите слово с непроверяемой безударной гласной в корне. 

1) Погл...щение. 

2) Л...кированный. 

3) Охр...нитель. 

4) Искр...вление. 

5) Тр...мвай. 

 

14. Укажите слово, в котором пропущена буква С. 

1) Во...носить. 

2) Во...звание. 

3) В...плывать. 

4) ...вание. 

5) Бе...дарное. 

 

15. Укажите слова с приставкой пре-. 

1) Пр...ласкать. 

2) Пр...ветствовать. 

3) Пр...одолеть пр...пятствие.  

4) Пр...гласить на праздник.  

 

16. Определите вариант с пропущенной буквой И. 

1) Без...скусный. 

2) Пред...дущий. 

3) Сверх...зысканный. 

4) Под...тожить. 

 

17. Укажите слово, в корне которого нужно поставить букву О. 

1) Ск...чок. 

2) Пор...сль. 

3) Прик...саться. 

4) Изл...гать. 

5) З...рницы. 

 

18. В каком суффиксе существительного пишется буква И? 

1) Подароч...к. 

2) Мешоч...к. 

3) Корабл...к. 

4) Нож...нька. 
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19. Определите правильный вариант пропущенных гласных в окончаниях.  

Кача...шься на деревянн...м стул... . Скат...шься со снежн...й горк... . 

1) Е, О, Е. И, О, И. 

2) Е, О, Е. И, О, Е. 

 

20. Укажите слово с соединительной гласной О? 

1) Дальн...бойный. 

2) Пул...мёт. 

3) Цифр...вой. 

 

21. Укажите слово с пропущенной буквой Ё. 

1) Парч...вый. 

2) Ш...рстка.  

3) Утюж...к. 

2) Горяч... 

 

22. Укажите слово с пропущенной гласной Ы. 

1) Ц...на. 

2) Ц...плёнок. 

3) Ш...повник. 

 

23. Укажите слово с Ь. 

1) Лис...я. 

2) Дерев...о. 

3) Раз...яснил. 

 

24. Укажите слово без Ь на конце. 

1) Бреш... . 

2) Рощ... . 

3) Зовёш... . 

4) Напроч... . 

 

26. Укажите вариант, в котором не пишется раздельно. 

1) (Не) успеть ко звонку. 

2) (Не) взлюбить падчерицу. 

3) (Не) выполненная программа. 

 

25. Укажите слово, которое пишется через дефис. 

1) (Широко) плечий. 

2) (Древне) русский. 

3) (Англо) американский 

4) Где (это). 
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ШТУДИЯ 

 

ОСНОВНЫЕ ПРИНЦИПЫ РУССКОЙ ОРФОГРАФИИ 

 

1. Морфолого-фонематический принцип гласит, что морфемы пишутся единообразно, 

независимо от ударения. Используется письмо по аналогии, метод «подстановки» опорных слов, 

для которого необходимо развитие межсловесных связей. 
 

В школьной практике опорные слова называ т проверочными, но применяем этот подход 

только при проверке корней (гора – го ры, дуб – дубы...). Но не только корни, но и приставки, 

суффиксы, окончания, употребленные в различных словах или формах слов, – пишутся одинаково, 

несмотря на то, что могут произноситься по-разному. 
 

Примеры: 

• в корнях: гроза – гро зы, лепить – сле пок, глаз – глазной; 

• в приставках: побежал – по свист, созвать – со рван, захватить – за пуск, ворваться – 

во гнутый, провожать – про черк; 

• в суффиксах: сливовый – дворцо вый, нежность – зло стный; 

• в окончаниях: на стуле – на столе , в тетради – в печи , длинными – стальны ми, прыгала – 

звала . 

 

Проверка сомнительной фонемы (сомнительной буквы в пределах морфологического 

написания) состоит в том, что устраняется возможная причина изменения звучания, устраняется тот 

фактор, который перевел фонему из сильной позиции в слабую и тем самым, может быть, привел к 

изменению ее звучания... 
Когда сомнительные фонемы входят не в корень, а в другие части слова, проверка, оставаясь 

принципиально той же, принимает несколько иной вид. Здесь мы не изменяем слова так, чтобы 

сомнительная фонема оказалась в сильной позиции, а подыскиваем другое слово с той  е 

приставкой, суффиксом, окончанием, где бы сомнительная фонема оказалась в сильной пози ии. 

Конечно, необходимо, чтобы в слове, привлекаемом для проверки, приставка, суффикс, окончание 

были заведомо те же, что в проверяемом слове. 
(А.И. Зарецкий). 

 

 

2. Фонетический принцип орфографии заключается в том, что в отдельных группах морфем на 

письме может отражаться реальное произношение – правописание приставок, заканчивающихся 

на З-С (разбить – распить); корней, начинающихся на И, после приставок, заканчивающихся на 

согласный (история – предыстория) и др. 

 

 

3. Традиционный принцип регулирует написание корней с чередованиями (слагать – 

сложить), дифференцирующих написаний (ожёг – ожог), непроверяемых гласных и согласных 

(собака, аптека). 

 

 

 

...Особенности сложившегося до конца 90-х годов XX в. школьного курса орфографии – от 

орфограммы к орфограмме, от правила к правилу вне орфографической системы – предопределили 

обучение правописанию на уровне частной орфограммы и частного правила, что ослабляло довольно 

значительно обобщающую силу теории, не позволяя ученику подняться до осознания системы 

орфограмм и закономерностей русского письма, положенных в основу орфографических правил. 

Становление навыков правописания учащихся в большей степени шло произвольно, не на основе 

правил орфографии, что замедляло процесс формирования навыков, снижало их качество. 
(Л.Г. Ларионова). 
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ТАБЛИЦЫ ПО ОРФОГРАФИИ И ПУНКТУАЦИИ 

 

Таблицы – одна из попыток систематизировать орфограммы и пунктограммы русского языка, 

включенные в школьную программу, отметить важные закономерности письма, создать емкий и в 

то же время краткий алгоритм рассуждения при объяснении написания той или иной буквы, при 

постановке знаков препинания и, сформировав целостную систему правописания в сознании ребенка, 

научить его оперативно пользоваться всем этим «инструментарием», не вдаваясь в длительные 

рассуждения. 

Удобство данного методического пособия состоит в том, что Таблицы имеют малый формат 

и при этом включают все самые характерные правила, что помогает создать в детском сознании 

целостную картину системы правописания и дает возможность оперативно работать, перенося свое 

внимание с одного свода правил на другой, сопоставляя принципы их объединения 

и последовательность расположения.  

С одной стороны страниц запись правил схематична, отражены лишь ключевые моменты. 

Подтверждающие примеры взяты в круглые скобки (...), исключения – в вывернутые скобки )...(. 

С обратной стороны страниц помещены формулировки сжатых выкладок.  

Орфограммы сгруппированы по месту их применения в слове, по морфемам, или составляют 

тематические блоки. Каждой теме уделяется отдельная страница-колонка. Со стр. 3 по стр. 30 

последовательно помещены орфограммы, касающиеся правописания приставок, корней, суффиксов, 

окончаний, соединительных гласных. Правила написания суффиксов и окончаний распределены 

по частям речи. Подразделяются правила написания гласных в суффиксах и согласных. С стр. 31 

по стр. 44 рассматриваются темы: правописание имен числительных, употребление Ь и Ъ, гласные 

после шипящих и Ц, слитное и раздельное написание НЕ и НИ, употребление дефиса, слитно-

раздельные написания, использование заглавных букв. 

Страницы 45–50 посвящены пунктуации: дана последовательность рассуждения при 

постановке знаков препинания в предложении, включены основные схемы и правила. 

По поводу некоторых блоков орфограмм необходимо дать комментарии, указать 

закономерности и внести важные уточнения. 

В предлагаемые Таблицы не включены правила, касающиеся проверки безударных гласных 

и непроизносимых согласных (исключение – окончания имен существительных и прилагательных).  

Чередование гласных в корнях. Правила касаются пяти групп корней. В 1-й – корни с гласными 

А - О. Написание гласных в этих корнях зависит от последующих согласных. 2-я – корни либо с А, 

либо с О. Написание этих корней нужно просто выучить. 3-я группа: написание чередующихся И-Е 

продиктовано наличием или отсутствием суффикса -а. 4-я группа опирается на значение корня. 

Гласные в окончаниях имен существительных. Следуя основному принципу русской 

орфографии, морфолого-фонематическому, свидетельствующему о единообразии написания морфем 

в разных звуковых позициях, безударные окончания имен существительных можно проверить 

ударными. Главное – верно определить склонение, выбрать «ключевое» слово, ввести его в контекст. 

Необходимость определять падеж слова и запоминать правило отпадает. На этом же принципе 

основано правописание окончаний имен прилагательных, когда требуется проверка окончания 

вопросом, заданным от главного слова.  

Н и НН в суффиксах. Учащиеся должны усвоить, что Н, НН употребляются только в суффиксах 

существительных, отыменных и отглагольных прилагательных и причастий. Возникают сложности 

в определении количества букв Н в словах, образованных от этих частей речи. Дети не видят 

словообразовательных цепочек. Например, в слове стар-ин-н-ая – не видится суффикс 

существительного; оторва-нн-ость – суффикс причастия трактуется как суффикс существительного; 

целост-н-ость – суффикс прилагательного также считается суффиксом существительного, искусств-

енн-о – суффикс прилагательного приписывается наречию. Следовательно, необходим хороший 

навык морфемного членения и различения суффиксов – показателей частей речи. 

Ь перед постфиксом СЯ. Общепринятое правило требует постановки вопроса к проверяемому 

глаголу. Обращение к истории языка позволяет упростить задачу: поскольку постфикс -ся в прошлом 

был самостоятельным местоимением «себя», достаточно прочесть слово в контексте предложения без 

постфикса, хоть многие слова без него не употребляются, или произнести постфикс в современном 

виде «себя» и различить, произносится твердый [т] или мягкий звук [т’].  

Ь после шипящих. В этой позиции Ь употребляется по традиции. Объяснение: раньше звуки [ж], 

[ш] были мягкими, а буква Ь обозначала короткий гласный звук. Произнесение слов на старинный 

манер закрепляют это правило в памяти детей.  
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Гласные после шипящих и Ц. Написание ЖИ-ШИ также объясняется мягкостью этих звуков 

в прошлом и сохранением этой традиции на письме. 

По поводу выбора букв Ё-О. Главное – запомнить, когда пишется буква Ё: в корнях 

с чередованием с буквой Е, в глаголах с корнем жёг-, в суффиксах глаголов, причастий, отглагольных 

прилагательных, окончаниях глаголов. В суффиксах и окончаниях просматривается тенденция 

«тяготения к действию»: Ё пишется в глаголах и его производных. Даже в корне жёг- пишется Ё, 

когда это слово называет действие. А исключение, суффикс существительного -ёвк- – производный 

глагольного суффикса. Остается лишь запомнить -ёр- – суффикс существительного. В остальных 

случаях пишется О. Таким образом, Ё пишется в корнях с чередованием с буквой Е, в остальных 

частях слова ищем «тяготение к действию». Правило основывается на языковой тенденции, которую 

и необходимо детям усвоить.  

Но, как и в случае выбора Н, НН, необходимо видение словообразовательных цепочек: туш-ён-

к-а – -ён- – это суффикс отглагольного прилагательного, части речи, «тяготеющей к действию», а не 

суффикс существительного, иначе ошибочное толкование повлечет выбор буквы О.  

Выбор букв И или Ы после Ц еще проще. Достаточно запомнить, когда пишется И: во всех 

корнях, кроме исключений, в сочетаниях ЦИЯ и в суффиксе -изм-. Во всех остальных – пишется Ы. 

Слитное и раздельное написание НЕ. Это тоже «сквозной» блок правил, касающийся всех 

частей речи. Очень полезен универсальный алгоритм. Сначала необходимо вникнуть, возможно ли 

слитное написание вообще: не петух, не я, не пять слитно никак не напишешь – нечего и голову 

ломать. Затем, если возможно слитное написание, произнести слово без не. После определения части 

речи необходимо усвоить тенденции: всегда слитно с не (ни) пишутся «вопросительные слова» 

(такой части речи нет, но обобщенное определение служит добрую службу). Всегда раздельно – 

части речи, опять-таки «тяготеющие к действию»: глаголы, краткие причастия, деепричастия. Для 

остальных частей речи ищем противопоставление. Противопоставление (не красивый, а уродливый) 

важно не путать с сопоставлением (некрасивый, но удобный). 

 

При выполнении упражнений по орфографии необходимо обсуждать с детьми каждое слово 

и только после этого делать записи в тетради. Нужно, чтобы все было доказательно: буква либо 

проверяется, либо пишется на основании правила, либо запоминается. При использовании правила 

оно должно постоянно звучать в качестве доказательства. 

 

Необходимо сформировать кратчайший алгоритм рассуждения, в котором наблюдения 

предшествуют выводам: 

1. Сомнение в ... (называется морфема). Если это суффикс или окончание, указывается, какую 

часть речи они образуют. 

2. Проверить / применить правило / запомнить. 

3. Вывод. 

Как правило, дети не сразу усваивают слово сомнение, поскольку сами сомнения 

не испытывают. Сомнением называется любая слабая позиция в слове. 

 

Практическое использование Таблиц должно помочь детям осознать связь почти всех 

орфограмм с частями слова, с морфемами, усвоить тенденции грамматики русского языка. Но кроме 

знания правил и понимания закономерностей, для успешного применения любой системы 

правописания необходимо видение взаимосвязей слов в предложении, умение классифицировать 

слова по частям речи, способность делить их на значимые части, видеть историческое членение 

слова, воспринимать явления чередования и беглости звуков, не смешивать морфемы, написание 

которых объясняется правилами, с созвучными отрезками слов – то есть необходимо мыслить 

в языке.  
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М.Т. Баранов, Т.А. Лады енская, Л.А. Тростен ова и др. 

Русский язык. – М.: Просвещение, 2015–2019. 

5–7 классы 
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ПИСЬМЕННЫЕ РАБОТЫ 

 

ДИКТАНТ 

 

Ткаченко Н.Г. 300 диктантов для поступающих в вузы. – М.: Айрис-пресс, 2011.  

 

Комплексные диктанты 

№ 1 
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7 КЛАСС 

 

№ 7 

 

Контрольный словарный диктант. 

 

Преодолеть, несговорчивый, пловчиха, танкистский, сверхискусный, сочетание, пререкаться, 

рыбацкий, здешний, привилегия, двухэтажный, досуха, резчик, кожица, январский, прервать, 

сгущёнка, поскакал, осмеян, россказни, спортинвентарь, растаявший, исцелить, расстелить, возчик, 

пробовать, проживать в деревне, уравнять шансы, ночевать, оправдывать, набело, ростовщица, 

переписчик, загореть, предынфарктный. 

 

 

Д/З 

Написать тезисы к отрывку из книги Н.А. Куна «Легенды и мифы Древней Греции». 

 

Победа троянцев 

 

Ранним утром, когда на небо взлетела богиня зари Эос и алым светом загорелся восток, Зевс-

громовержец, собрав богов на светлом Олимпе, сказал им: 

– Выслушайте меня, бессмертные боги! Пусть никто из вас не осмеливается сегодня сходить с 

высокого Олимпа на помощь либо грекам, либо троянцам. Ослушника же я низвергну в глубочайшую 

бездну Тартара, чтобы знал он, насколько я сильнее богов бессмертных. Если хотите изведать мою 

силу, то возьмите цепь золотую, спустите ее до земли, встаньте на земле и попробуйте стащить меня 

с Олимпа. Я же возьмусь одной рукой за эту цепь и подыму ею всех вас и всю землю с морями. 

Поразила богов страхом грозная речь Зевса. Ответила Зевсу богиня Афина: 

– О, великий громовержец, знаем все мы, что беспредельна твоя сила, но все мы скорбим о 

греках. Неужели обречены они на гибель? 

– Дочь моя, – ответил Зевс, – не намерен я погубить всех греков. 

Сказав это, запряг Зевс в колесницу златогривых коней, взял в руки золотой бич и, одетый в 

златые одежды, встал на колесницу. Быстро погнал он коней, и помчались они меж землей и небом 

на высокую Иду. Там сел Зевс на самой вершине и стал смотреть, как готовятся к битве греки и 

граждане Трои. 

Выступили войска в поле и быстро сошлися. Опять началась ужасная битва. Настал полдень. 

Зевс взял золотые весы и взвесил на них жребий троянцев и греков. До неба поднялся жребий 

троянцев, суля им удачу, жребий же греков опустился до самой земли, грозя гибелью многим из них. 

Грянул гром великого Зевса с Иды, и бросил он сверкающую молнию в войско греков. Ужас объял 

воинов. Все они обратились в бегство, спеша укрыться за стенами лагеря.  

Бой кипел уже у самой стены, окружавшей стан греков, когда Гера внушила Агамемнону мысль 

воодушевить греков. Встав на корабль Одиссея, воззвал Агамемнон к воинам и призывал их 

мужественно защищаться. Молил и Зевса Агамемнон послать помощь и не дать погибнуть грекам от 

рук троянцев. Смилостивился Зевс и послал знамение грекам. Над жертвенником Зевса взвился орел 

и бросил на жертвенник оленя, которого держал в когтях. Увидав знамение, воспрянули духом греки 

и отразили троянцев.  

Село солнце. Ночь покрыла своим покровом землю. Прекратилась кровопролитная битва. 

Множество погребальных костров развели троянцы на поле. Словно звезды, сверкали эти костры во 

мраке ночи. 

 

 

№ 19  

 

Текстовой диктант «Электричка отъехала, набирая скорость...» (121 слово). 

Богданова Г.А. Сборник диктантов по русскому языку. 5–9 классы. – М.: Просвещение, 2010. 
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№ 21 

 

Изложение с элементами сочинения по исторической песне об Иоанне Грозном «Кулачный бой 

братьев-калашничков с Кострюком». 

 

I. Вступление – история создания. 

II. Основная часть – содержание песни. 

III. Заключение-вывод. 

 

Песня про кулачный бой братьев-калашничков – одна из популярнейших исторических песен 

XVI века. В ее основе лежат реальные события царствования Ивана Грозного – его вторая женитьба 

на дочери черкесского князя Темрюка. Имя Мария дано было княжне в крещении. Царица-

басурманка не возбуждала симпатий в народе. Ее влиянию приписывалось усугубление жестокости 

Иоанна Грозного. Считали, что она была татаркой и обладала колдовскими способностями.  

Начало песни отражает решение царя Иоанна Грозного, «содержателя» всей Руси, жениться на 

Марье Темрюковне из «иной земли». С ней царь получил богатое приданое. Царь созывает на пир 

гостей. Но нет одного только царского шурина, «молодого черкешенина». 

У царицы Марии Темрюковны было два брата. Один из них долгое время жил в Москве. С ним 

царь был то в дружеских, то во враждебных отношениях, в итоге черкесский князь был казнен. 

Вероятно, он является героем исторической песни о братьях-калашничках и назван в одних песнях 

Кострюком, в других назван Темрюком-Мастрюком.  

Наконец прибыл на пир и Кострюк. Его посадили «выше всех», на почетное место. Кострюк 

стал тут похваляться своей силой, что не найдется в Москве никого сильнее его. Образ Кострюка на 

пиру напоминает Тугарина Змея из былин об Алеше Поповиче.  

Услыхал это царь и повелел «прокликать клич», найти «бойцов-борцов», «молодых 

охотничков». За Москвой стояла «деревнишка», где жили два родных брата-калашничка ‒ не то 

пекари, не то продавцы калачей. Звали их обоих Андрей Андреичами. «Умывались белёхонько, 

обувались гладёхонько, чулочки подвязывали, башмачки надёвывали, усы завивывали, за уши усы 

закладывали» братья. И пришли они на царский двор «без докладу государева».  

Вышел Кострюк на красное крыльцо, схватился со старшим братом. Никто никого не поборол, 

разошлись они, поклонились друг другу. Схватились с младшим братом. Андрей Андреич младший 

схватил Кострюка за вороток, «поднял на правый носок» и ударил его о сырую землю, сшиб с него 

платье и пустил в чем мать родила. 

Осерчала Марья Темрюковна, стала кричать, называть калашничка крапивным сыном, укорять, 

что «наругался» над ее братом. А царь-государь ответил: «У нас Москва так-де любит. Нечего было 

хвастаться». 

После взятия Иоанном Грозным Казани татары оказались всецело покоренными. От этого в 

русском народе произошел рост горделивого сознания превосходства над татарами, что отразилось в 

исторической песне. 

 

 

Д/З 

 

Отредактировать текст изложения, над которым работали в классе, и переписать в тетрадь. 
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№ 30 

 

Диктант по памяти: отрывок из переложения 143 псалма М.В. Ломоносова. 

 

ПРЕЛОЖЕНИЕ ПСАЛМА 143 

 

                      1 

Благословен Господь мой Бог, 

Мою десницу укрепивый 

И персты в брани научивый 

Сотреть врагов взнесенный рог. 

 

                      2 

Заступник и Спаситель мой, 

Покров, и милость, и отрада, 

Надежда в брани и ограда, 

Под власть мне дал народ святой. 

 

                      3 

О Боже, что есть человек? 

Что ты Ему Себя являешь, 

И так его Ты почитаешь, 

Которого толь краток век. 

 

                      4 

Он утро, вечер, ночь и день 

Во тщетных помыслах проводит; 

И так вся жизнь его проходит, 

Подобно как пустая тень. 

 

                      5 

Склони, Зиждитель, небеса, 

Коснись горам, и воздымятся, 

Да паки на земли явятся 

Твои ужасны чудеса. 

 

                      6 

И молнией Твоей блесни, 

Рази от стран гремящих стрелы, 

Рассыпь врагов Твоих пределы, 

Как бурей, плевы разжени. 

 

                      15 

Счастлива жизнь моих врагов! 

Но те светлее веселятся, 

Ни бурь, ни громов не боятся, 

Которым Вышний Сам покров. 
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9 КЛАСС 

 

№ 5 

Письменная работа 

 

Текстовой диктант с повторением правил орфографии и пунктуации, с развернутым анализом 

написания. Обсуждение предшествует написанию.  

Ткаченко Н.Г. 300 диктантов для поступающих в вузы. – М.: Айрис-пресс, 2011. – Комплексные 

диктанты. № 34. 

 

 

Д/З 

 

Сочинение-инструкция «Устройство и правила пользования штыковой лопатой». 

 

План 

1. Определение, что такое лопата. 

2. Этимология слова лопата. 

3. Устройство штыковой лопаты. 

4. Применение штыковой лопаты. 

5. Правила пользования штыковой лопатой. 

 

Возможный вариант 

 

Лопата – это ручной инструмент для копания, расчистки, переноса грунта и сыпучих 

материалов. 

Слово лопата по происхождению общеславянское, производное от утраченного лопа. Лопата 

буквально – «широкая (как лист)». Исторически родственное слово – лопасть. 

Штыковая лопата представляет собой лоток (штык), насаженный на рукоять (черенок) с 

помощью обжимного кольца. Лоток имеет отогнутые площадки – плечики (наступы), на которые 

наступают в процессе работы. Нижний край заострен и заточен. Полотно в древности изготавливали 

из дерева и оковывали железом. Позднее появился и цельнометаллический лоток. Рукоятка и сегодня 

изготавливается из дерева. 

Штыковая лопата используется для рытья ям, траншей, вскапывания и рыхления почвы.  

Держа лопату за черенок, необходимо приставить ее острым краем штыка к земле и надавить 

ногой на наступ. Штык должен войти в почву на необходимую глубину. Затем нужно захватить пласт 

почвы и сбросить его в отведенное место либо положить на это же место, перевернув верхним слоем 

вниз. Комья в пластах нужно разбить боковой поверхностью штыка.  

Переносить лопату к месту работы нужно рабочей частью вниз. Работать следует спокойно, 

размеренно, не торопясь. 

 

 

№ 6 

Письменная работа 

 

Изложение. После выполнения работы обсуждение написанного всем классом. 

Сборник текстов для проведения письменного экзамена по русскому языку за курс основной 

школы. 9 кл. / авт.-сост. Рыбченкова М.Л., Склярова В.Л. – М.: Дрофа, 2013. 

«Чудо-кузнец». 

 

 

Д/З 

 

Сочинение-миниатюра на тему «Размышления старой лопаты». 
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СОЧИНЕНИЯ 

 

В НАЧАЛЬНОЙ ШКОЛЕ РКШ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
• Постановка и запись вопросов к прочитанному тексту. 

• Ответы на вопросы к прочитанному тексту, заранее подготовленные педагогом, и 

складывание из них рассказцев. 

• Написание общих и отличных свойств каких-либо предметов. 

• Речевые упражнения по усвоению грамматических категорий. 

• Сочинения-повествования. 

• Запись составленных на уроке рассказов в порядке описания, представленном в тексте. (Что 

делается в школе? Наш класс. Наша семья. Наш дом. Наша улица. Как ты провел праздник?..). 

• Описание технологий по аналогии с представленными в учебных книгах (пошив брюк, 

изготовление горшка, скамейки…). 

• Описание каких-либо явлений в классификационном порядке (виды одежды, посуды…). 

• Описание строения человеческого тела, его отдельных частей, описания животных «с 

головы до хвоста», растений (от корешка до листочка), минералов (стоимость, ценность для 

человека, технологии добычи и использования). 

• Исторические повествования. 
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7 КЛАСС 

 

№ 20 

 

Сочинение по картине В.М. Васнецова «Богатыри». 

 

I. Вступление. Автор. Основной сюжет. 

II. Основная часть. 

1. Общая композиция, ее смысл. 

2. Описание каждого персонажа: 

- прототипы; 

- очертания фигуры; 

- облачение, конь; 

- особенности выражения характера. 

3. Изобразительная целостность картины. 

III. Заключение.  

 

Поскольку данная тема довольно затерта в школьной практике, предлагается вариант, владея 

которым, учитель может акцентировать внимание класса на деталях, ускользающих от взора детей, и 

помочь им отразить центральную идею полотна.    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

В. М. Васнецов. Богатыри. 

 

 

В методическом пособии дан образец сочинения. 

 

 

Д/З 

 

Отредактировать текст сочинения, над которым работали в классе, и переписать в тетрадь.  
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Возможный вариант 

 

Илья Муромец расположен в самом центре картины. Крестьянский сын из села Карачарово – 

самый старший и могучий богатырь. Его главенство подчеркнуто тем, что он стоит на небольшом 

пригорке, он выше и крупнее Добрыни Никитича и Алеши Поповича. Илья  Муромец, сидящий на 

коне, как бы заслоняет собой Русскую землю. Он не богат и видно, что не нуждается в богатстве, 

потому и одет просто. На Илье Муромце простая кольчуга, не изукрашенный шлем, грубые серые 

рукавицы и самые обычные сапоги. Булатная палица в тридцать пудов легко висит на руке, из-под 

ладони которой богатырь всматривается вдаль. В руке наготове копье, покуда приклоненное к земле. 

По лицу богатыря видно его крестьянское происхождение, оно широкое с большими скулами и 

окладистой бородой. Взгляд очень глубок и серьезен, а густые брови нахмурены. Илья Муромец 

сидит на могучем вороном коне. Нога богатыря вынута из стремени и пока не тревожит коня. Конь 

под стать хозяину. Как и хозяин, конь Ильи Муромца тяжел, как земля, его косматые грива и хвост 

свисают почти до земли. Только белая полоска на морде и белое копыто оттеняют фигуру.  Как и 

хозяин, конь сосредоточенно и задумчиво смотрит своим черным глазом в степь и готов ринуться в 

бой.  

Добрыня Никитич – сын рязанского князя – находится слева от Ильи Муромца. Он богат. На 

нем дорогая кольчуга, расшитое платье, красный щит украшен чеканкой, ножны золотые. 

Выдвинутый из ножен меч говорит о готовности Добрыни к схватке. Массивный крест на груди 

свидетельствует о цели богатыря отстаивать в бою Русь православную, веру Христову. Орлиный 

взгляд Добрыни суров, борода похожа на бороду старца-волхва. Ведь Добрыня Никитич самый 

мудрый и дальновидный из всех богатырей русского эпоса. Некоторые исследователи полагают, что 

чертами лица Добрыня Никитич напоминает самого художника В.М.Васнецова. Белый конь 

благороден, как и его хозяин. В некоторых былинах говорится, что коня зовут Белеюшка. Богатая 

алая сбруя подчеркивает его белизну. Грива и хвост скакуна развеваются на ветру. Он напряжен, его 

ноздри раздуваются, уши торчком, взгляд насторожен. Он словно говорит хозяину, что враг близко. 

Кажется, что конь готов сорваться с места и понести своего хозяина в битву. 

Алеша Попович – сын священника. Красавец-богатырь самый молодой, потому и изображен 

без бороды, с только еще пробивающимися усами. Из-под шлема видны русые кудри. Молодость, 

удаль, желание покрасоваться подчеркнуты праздничным красным цветом его одежды, 

изысканностью пластинчатой кольчуги, пластинчатыми поручами, висящей на шее крученой 

гривной, узорным поясом, орнаментом и красным венчиком на шлеме.  У бедра его висят гусельки 

звончатые, переливчатые. Как заиграет юный богатырь, так люди пускаются в пляс. Взгляд Алеши 

лукав и насмешлив, похоже, что он замышляет какую-то хитрость. Вооружение у него более легкое: 

лук со стрелами, сабля, легкий щит. Лук у него разрывчатый, тетивочка каленая, а стрела быстрая. 

Алеша посматривает в сторону врага и тугой лук держит наготове. Сидит Алеша Попович на рыжем 

коне. Это образ молодого, горячего коня. Он меньше других и тоньше. Но видно, что быстрей и 

изворотливей в бою. Пока что конь низко опустил голову, намереваясь пощипать степной травы, но 

уши навострил, ждет команды. 

Могучей, неколебимой заставой стоят богатыри на вечной страже родной земли. В полном и 

гармоничном сочетании с их фигурами – пейзаж картины. Он необозримо просторен, с клубящимися 

в небе тяжелыми облаками, как бы насыщен ветром, пригибающим травы и развевающим буйные 

гривы лошадей. Мельчайшие, детали картины чрезвычайно правдоподобны, но не отвлекают 

внимания в сторону археологии. Необоримой силой веет от богатырей. Они полны народной красоты, 

и в них отражен неукротимый дух русского народа.  
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